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Tcı-cüme-i hali aşağıda yazılmış olan 
İ k i n c i M u r a d memleketini genişlet
mek hususundaki mücahitliği, ilmi ve içti
maî müesseseler kurması, gerek ülkesinde
ki ve gerek diğer İslâm memleketlerinden 
gelmiş olan ilim adamlarını, edip ve şairle
ri himaye etmesi ve namına bir hayli eser 
yazılması cihetinden, kendisinden evvel 
gelmiş olan Osmanlı i)adişühlaruHn Üstün
de yer almıştır : Dost, düşman bütün ta
rihçiler kendisinin senasında bulunmakta 
müttefiktirler. 

İ k i n c i M u r a d , üçüncü defa hü
kümdar olduktan sonra vefatından beş ÎK>-
ne evvel, yani 9/Cemazelâhir/855 (9/ Hazi
ran, 1451) senesinde Kazasker M o l l a 
H ü s r e V ve Vezir-i azam Ç a n d a r 11-
z ft d e H a 1 i 1 ve vezirlerden S a r u c a 
v(t 1 s h a k paşaların huzurlariyk» arapça 
bir vasiyet-nâmc tertip ettirmiş ve bu va-
siyet-nâmesiyle ölümünü müteakip defni 
ve kendisi için yapılması iktiza eden vesâ-
yâda bulunmuştur. Vasiyet-nâmenin kena
rında M o l l a H ü s r c v'in verdiği 
.şerhdc bizzat kendisinin de hazır bulundu
ğuna vo vasiyetin bizzat S u l t a n M u -
r a d tarafından yapılmış olduğuna şerh 
vfirdir. 

Vasiyet-nâmenin arapça metninden 
başka yine o tarihte yapılmış türkçc bir 
terccmesi de vardır. Ben evvelâ arajıça va
siyet-nâmenin tıpkı basımını verdik
ten sonra eski imlâsı muhafaza edil
mek suretiyle o tarihteki türkçemiz 
itibariyle mühim olan tercemeyi ya
zacak ve daha sonra da vasiyet-nâ
menin hülâsasını kaydedeceğim. Vasi
yet-nâmenin arapça metni üzerine yanlış 
olarak S u l t a n M u r a d'ın vakfiyesi 
denilmiştir.' Vasiyet-nâme güzel ve oku
naklı bir yazı ile kaleme alınmıştır. Kena
rında M o l l a H ü s r e v'in kendi el ya
zısı ve Vezir-i azam H a l i l P a ş a'nın, 

yine tanıdığımız, el yazısiylc imzaları bu
lunduğuna göre asıl olmak icabcdiyorsîi da 
hiçbiı- tezyinatı havi olmadığına göre lıol-
ki iki nüsha olarak yazılmış bir nüshası pa
dişah nczdindc diğeri de vasiy tâyin olunan 
IT a 1 i 1 P a ş a yanında kalmış olması 
hatıra geliyor, 

Vasiyet-nâmenin o tarihte yapılın»; 
ter<u«mef4İ 

Hamd-i bî-had ve sipas-ı bî-kıyas öl 
kerime ki keşfeyledi hicab-ı gafleti bsısa'-
iı -i uli'l-ebsar 

dan ve ref eyledi nikab-ı gururu zamn-
yir-i ahyar-ı uhradan ve salâvat-ı gayı-i 
mâdud ve tahiyyat-ı nâ-mahdud 

ol Resule ki müberradur evzardan ve 
anun Âline ve Eshabma Muhacirin vo Kn-
Kardan vc ba'dü 

vakta ki Hak Sübhanchu ve tealâ tev-
fik verdiyse Sultan-ı azam vc Hakan-ı mu
azzam mâlik-i rikabu'!-ümem-i mcvlâ 

mülûku'l-Arab ve'l-Acem nusralü'l-gu-
zat ve'l-mücahidin katilü'l-kefere ve'l-miiş-
rikin avnü'z-zuafa ve'l-mcsakin 

Zıll-utlah fi'l-arazıyn avnü'l-islâm ve'!-
müslimin nasıru evliyai'llâh Sultanü'l-berri 
ve'l-bahr Es-SuUan Muı-ad ibn 

is-Sultan Muhammed Han halled-Al -
lahü zıllehu vc sultanehu hatta bildi kim 
her nefis ki halâvet-i hayat tatmış ola, 

Meraret-i memat cur'asın nûş edecrk-
dür. Nite Hak Sübhanehu ve Tealâ buyurur 
ki "Küllü nefsin za'ikatü'l-mevt" 

ve her kimesne kim ademden sahva-yi 
vücudc kadem basmış ola lâcerem sahra-yi 
vücuddan fina-yı fenaya intikal 

' "Vakfiye-i CAvti-t -ıcrif-i merhum re »ın,</-
fürutılch 8 H l t (( u M h r a ri H a u tahc xr-
rahı'i tier nıufırûsc-i O n r s a " kaydı vardır, MM-
liye'den BaşvckAlet'c dcvıedllmiş vcjiikalflrdnn A 
kısmı No. 1C2/14. 
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edecekdür. Bâki-i lâ-yezal ve kadim-î 
bi-zcval ol Rab'dur kim anundur azamet ve 
celâl ve ikram ve neval 

nite Hak Sübhanehu ve Tealâ buyurur 
ki Küllü men aleyha fânin ve Yebkâ veçhü 
Rabbikc zü'l-celâli vc'I-ikram. İmtisal etdi 

Resul Hazretinün buyruğına ki 

V <s^y. 't^ ^* *A o*-^ 

yani müslüman olan kimesneye ki anun 
vasiyet edecek nesnesi ola lâyık oldur ki 
gice (de) bir vasiyet 

nâmesi yazılup katında ola. Pes vasi
yet etdi hu1u8-ı niyyetden ve safa-yi taviy-
yetden hamsin ve semane mi'e yıhnda 
Cemadi 

el-uiâ ayınun 9 uncu günü sehşenbe 
günindc şöyle buyurdı ki Saruhan ilinde 
Mağnisiya'da olan malumun süIUsU 

Vasiyyet olsun canumçUn. Bu maiden 
tâyin etdi. Onbin Fileri ki sarfoluna şol 
mucebincc ki zikrolunur. Üçbin 

Beşyüz Filon M e k k e - i Şerife 
fukarasma Uleşdtircler. Ve ügbin beşytiz 
Fileri M e d i n e - i Şerife fukarasına 

Şcrrefehallâlu Tealâ üleşdüreler vc 
kalan UçbinUn beşyiksine Kâbe ile Hatiym 
aı a.«!inda yetmiş bin kere 

Lâ-ilâhc iU'AlIah dedürelcr kalamna 
hatim okıdalar ne kadar yeterse ve bcşyü-
zine Medîne-i Şerife'de Peygamber Hazreti-
nün 

Sall'AUâhü aleyhi ve sellem Mescid-i 
Şerifi içinde Türbe-i Mutahheresine karşu 
yetmiş bin kerrc Lâ-ilâhc iIl'AUah dedUre-
lor 

kalanına hatim okıdalar ne kadar ye
terse ve bin beşyüzin Kuds-i Mübarekde 
fukaraya ülc^üreler ve beşyüzin 

dahi Kubbe-i Sahrada ve Mescid-i Ak-
aadakelime-i Lâ-ilâhe iH'Allah dcdüreler 
kalanına hatim okıdalar ne kadar yeterse. 

her ki bunu tağyir ede Al!ah-ı Tealâ-

» Dofrusu CÎÜ.I ö dir. 
•1 VMİyet-nâmentn aı^pça metninde M a ^ i -

siya "ManiîMi" iami yokt«r. 

nun ve cemi-i halkun * lâneti anun üzerine 
olsun ve onbin Filori dahi vasiyet 

itdi kim bin Filerisin üzerinde aâdata 
üleşdüreler ve ikibinine yetmiş bin kerrc 
kelime-i Lâ-ilâhe iU'Allah ve yetmiş bin 
kere 

Salâvat zikr etdürüp sevabın padişah-ı 
müşarünileyhe bağışlayalar vc yedi bin 
Filerisin gicelerde ve gündüzlerde üze
rinde * 

Kelâmu'Uah hatim edeler bu meblâğ 
dükeninceye değin her ki bum tağyir ede 
Allah-ı Tealâ'nun ve cemi-i halkun lâneti 
anun 

üzerine olsun ve dahi vasiyet etdi. Te-
kabberAUahü Teal& bayratehu şöyle bu
yurdı ki bir yakut yüzüğüm ki doksan beş 

bin akçaya satun aldum bir yanında 
dcIUği var vezninde bir miskalden ziyadc-
dür satalar semenin üzerimde Kur'an oku
yanlara 

sarfcdeler semen-i mezkûr dükeninco. 
Her ki bunu tağyir ede Allah-ı Tealâ'nun 
ve cemi-i halkun lâneti anun üzerine olsun 
ve dahi 

vasiyet cdüp buyurdu kim bir elmas 
taşlu yüzüğüm dahi anı dahi satalar üze
nimde ol günde yetmiş bin kerre Lâ-ilâhc 
iirAllah 

dedtireler bir nice kere yedi gün« eğer 
satılmazsa dutu koyalar' sonra satup ödc-
yeler her ki bunu tağyir ede Allah-ı Tealâ-
nun 

vc cemi-i halkun lâneti anun üzerine 
olsun ve dahi vasiyet etdi ol maldan bin 
Filori ki anunçün ırisat-ı Hac edeler 

ve vasiyet etdi kim ol maldan ıskat-ı 
salât edeler hiylcsiz. Her ki bunları tebdil 
ede vc hiyle eyleye Allah-ı Tealâ'nun 

< (cemi-i halkun) dan evvel Melefcleıin keli
mesi lAzım İM de gerek burada ve gerek daha 
aşağıda meleklerin ibaresi kullanılmamıştır. 

s Yani kabrinin üstUnde KelAmullah okuna
cak. 

8 VasIyet-nAmcnin aslında yedlgUn Ubirı ol-
mıyarak müteaddit defalar kelime-i Tevhld edil
mesi beyan ediliyor. 

t Dutu koyalar, rehin koyalar demektir. 
Arapça aslında da yllzUk gayet o sırada sat ı lma
yacak olursa rehin bırakılarak para İstikraz edil
mesi tAvsIye edilmektedir. 
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ve cemi-i halkun lâneti anun üzerine 
olsun ve dahi vasiyet edüp şöyle buyurdu 
ki Burusa'da merhum oğlum Ali» 

Yamndagı kabrün katında koyalar 
amma igen yakm komayalar ve zir-i zemin 
etmeyUp* sünnet mucibince yire gömeler 
vc dahi vasiyet 

cdüp buyurdı ki ol malumdan beş bin 
Filori harcedüp üzerlime bir çar divar tür
be yapalar UstU açık ola ki üzenime 

yağmur yağa amma çevre yanmı ört
me edeler altında hafızlar Kur'an okuma-
ğiçUn. Ve vasiyet edüp buyurdu kim ben
den 

sonra evlâdumdan ve ensabumdan fil-
cUmlc soyumdan sopumdan herkim ki öli-
cek olursa benüm yanumda komıyalar ve 
kfttuma getUrmeyeler 

ve dahi vasiyet edüp şöyle buyurdı 
kim eğer Burusa'dan gayri yerde fevt olur
sam şöyle iledeler ki penc-şenbch gün kab-
rüme 

koyalar ve dahi vasiyet edüp şöyle bu
yurdı kim azadsız kullarımdan şol ki içoğ-
lanumdur gerek katumda ve gerekse ti-
marda 

olsun ben ölmezden kırk gün öndin 
azad olsun bundan sonra katumda ne kadar 
içoğlanı olui'sa anlar dahi ben ölmezden 

kırk gün (öndin) âzad olsun ve bu 
yurdum ki bu tarihde Saruhan ilinden be-
nümlc bile gelmiş kuUarum ki benüm ka
tumda olalar 

alufecilerden ve kapucılardan ve so
laklardan ve çadır mehterlerinden ve to-
ğancılardan ve sek-banlardan ve atoğlan-
lanndan 

vc har-bendelerden ve devecilerden ve 
aşçılardan ve gayrından f i'l-cümle her cins-
den ne kadar müteferrik kuUarum varsa 
mecmuisi 

" Vaslyet-nftmenin aslında A 1 e d d i n 
ctenlUyor, A 1 â « d d i n, İftkap olup A 1 1 
isimdir ve A l f t . e d d i n A l i demektir. Beh-
cetm-levarih'de A 11 denilen bu şehaâdeye dl-
Ser b«2i tarihlerde de Al A. e d d i n deniliyor. 

» Bskiden bttyUklerln cesetlerini toprağa ko-
mayup mahzen gibi örUltt bir y e ı « koymak &det 
oMtıgMndan SuUan M u r a d bunu istemiyeı-ek 
Pcyframber'in sHnncti mûcibinde dognıdan doğru
ya topraka gSmOlmesini vasiyet etmiştir . 

bir eksüksüz ben ölmezden kırk gün 
(öndin) âzad olsunlar vc dahi vasiyet etdi 
kim herkim ki Osman memleketinde ulu 
Vezir ola 

bu zikrolunan emvali şera'it-i mez-
kûre üzerine masarifine sarfetmesine VP 
vasiyet-i mezkûreyi tenf iz etmeğe vasiy ola 

ve ol hijmde Mahruse-i Burusa'da her
kim ki Kadı ve Naib olursa ve medresemde 
kim ki Müderris olursa bu zikrolunan 

Vasiyetleri vasiy-i mezkûr tenfiz et
mesine nazır olalar muaveneti taksir etme-
yeler herkim kî bu zikrolunan vasiyetleri 

tenfiz etmesine mani olursa ve şcrait-i 
mezkûrdcn birini tağyir edecek olursa Al-
lah-ı Tealâ'nun ve cemi-i halâyıkun lâneti 
anun 

üzerine olsun ve cera zalik ve hurrire 
fi eva'il-i Recebi'1-mürecccb sene hamsin vc 
semane mi'e Hicriyye 

İ k i n c i M u r a d 9/Cemaziye'l-cv-
vel/850 (2/Ağustos/1446) Salı günü Ka
zasker M o l l a H ü s r e v b. F e r a -
m u r z ' ile Vezir-i âzam Ç a n d a rl ı H a 
l i l P a ş a * ve vezirlerden S a r u c a 
ve 1 s h a k paşaların huzurlariyle fâni 
dünyadan el çekmeden evvel Hazret-i Pey-
gamber'in bir hadîslerine istinaden S a r u 
h a n ilinde yani M a n i s a'daki malının 
sülüsünü kendi canı için aşağıdaki tavsiye
lerine sarfedilmesini vasiyet etmektedir ^ 

1» Vaâiyet-n&menln arapça metnindeki tarih 
8S0 Cemaziyelahir sonlan olup burada aynı sene 
Recep iptidası gitoterllmiştir. Bu ihtimal arap<^ 
metnin tereemesi tarihidir. 

ı Şakayik tercemesi'nde (â . 137) S u l t a n 
M u r s d'ın saltanata tekrar, geçerek ofthı 
S u l t a n M e h m e d ' i M a n i s a'ya gönder
diği zaman kazasker olan M o l l a H U s r e V -
in do mevkiinden çekilerek onunla beraber M a -
n i s a'ya gitt iğini beyan etmektedir. Halbuki btı 
vasiyet-n&mede M o l l a H U s r e v ' i n k a z a s k e r 
bulundvığu göı-Ulttyor. 

2 Arapça metinde Mem&lik-i Osmaniye'de Ve-
zir-i kebir ve tercemede ulu vcalr denilerek Mem
leket-! Osmaniye tftbirl kullanılm>§tır. Bu tftbire 
daha evvelki senelere ait başka bir yeı-de tesadUf 
etmedim. 

3 Arapça metinde yalnız S a r u h a n İsmi 
geçmekte ve tercemede i.se S a r u h a n'la be
raber M a n i s a adı da giSaterilmektedir. 
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1 — Vasiyet ettiği sülüs yani üçte bir 
malından onbin Filorisi' ayrılarak bunun 
üçbin beşyüz filorisi M e k k e - i M ü -
k e r r o m c vc üçbin beşyüz filorisi 
M c d i n c - i M ü n e v v e r e fakirlerine 
dağıtılacak, on binden geri kalan Uçbin f i -
lorinin bcşyüzü yettiği kadar K â b e ile 
H a t 1 y m arasında ' yetmiş bin kerrc 
(lAİ'ilûhr. ilVAllah) diyecek olanlara ve ha
tim okuyanlara vc diğeı beşyüz filorisi do 
M e d i rı o • i M ü n o v v e r e'dc M e s -
c i d - i Ş e r i f t e T ü r b e - i M u t a h -
h e l o'ye (Hazrct-i Pcygamber'in kabirle
rine) kaışK yetmiş bin kere {Lâ-Uâhe ili'Al
lah) diyecek olanlarla Kur'an hatim eden
lere yettiği kadar dağıtılacak. Diğer geri 
kalan ikibjn filoriden bin bcşyüzii K u d s-i 
.Şerif fakirlerine ve en son kalan bcşyüz 
filoı i (1<! K u b b e - i S a h r a'da ve M e s -
e i d - A k s a'da (Kelimc-i Tevhid) oku
yanlara vcrilocekti. Bu vasiyeti mutcakij) 
l)UUH horkim değiştirirse Allah'ın, melck-
İnHıı vo b ü t ü n halkın lâıu-ti onun üzerine 
olsun de nilmektedir. 

2 — Ayrıca onbin filoı i vasiyet ediyor. 
Bundan bin filorisi sâdâle yani Haziıet-i 
Peygambtîr'in ahfadına dağıtılacak. İkibin 
filoıi ile yetmiş bin k e n e (Kelime-i Tev
hid) yani (fÂAlnhciU'AUah) ve yetmiş bin 
kcn-e Kalâvat getirilerek sevabı kendisine 

' Kiloı i altın mukabili olaıak kııllanılmıştıı- : 
filoıi veyahut filoıin «»birinci asırda Uwi iiule bir 
Jîftiıbuk giçegi ı-esm<>)unarak F 1 o ı a n s a 
şehrinde )>asılmı<f allının adıdır: bilftJuuıe bu isim 
A V r M |) a'da basılan altınlaıu du alem olarak 
(>.<!manlı memleketinde dc filori denilmişlir 
(TaKtHni'i mtıskfıhdl-i OxmaHiyyc - t m n i I 
c. m ip a. r>4. r,r> den hum.sa). 

•'• n a t j y m, K ft b c'nin kıvzey bat» dnva-
linin kaişısında boyaz mermerden ymım daire 
şeklimle «2 }t (701 M) dc H ıt c c a c tarafın
dan yaptırılmış duvardır. Bu H a 11 y m'ın yani 
(hıyarın yüksekliği bir vc kalınlığı bir buçuk met-
ı c olup iki ucu K A b c'nin luı^cy ve bat» köşe
lerinden ikişer metre uzaktadır. H a t ı y m ite 
K a b e'nin arasındaki yaıım daire şeklindeki .sa
ha evvelce K A b c'nin bir kısmı olduğu IÇin 
ehemmiyeti haizdir, tavaf esnasında buraya ayak 
basılmaz. H a 11 y m'in dış tai-afmdan vo mtlm-
kiln mertebe yakınından geçilir, (/.sbinı Ansik
lopedisi - Kâbe maddesi C. 1, S. 6 vc 7) vc Mir'at-i 
Mekke C. 1, Kısm-ı sanS S. 937. 

<•• Snlâvat "Allabrwrnc mIH «M fti'y!il<lim 
Muhamnwir demektir. 

yani S u l t a n M u r a d'a bağışlana
cak. Yine onbinden geriye kalan yedibin fi
lori bitinceye kadar da gece vc gündüz kab
ri üzerinde Kvr'an-i Kerim okunacaktır. 
Bu vasiyeti tebdil ve tağyir edenlere yuka-
rıki birinci benddeki gibi beddua etmekte
dir. 

3 — Doksan beşbin akçaya satm almış 
olduğu bir miskaldcn ' ziyade ağırlıktaki 
bir yanı delik kızd yakut olan bir yüzüğü 
satılacak ve her ne tutarea bitinceye kadar 
ruhu için gece ve gündüz Kur'au-i Kerim 
okunacak. Burada da bu vasiyeti tebdil ve 
tağyir edenlere beddua etmektedir. 

4 — Diğer bir elmas yüzüğünün satıl-
ma.snn ve şayet o sırada s a t ı l m a m rehin 
konularak alınacak para ile kabre defnin
den evvel yetmiş bin kerrc (Kelime-i Tev
hid) okunmasını ve bu yü'/üğün birahero 
satılmasını vasiyet ediyor, 

5 — Yine »nalından vasiyet ettiği bin 
filori ile iskat-ı hac ve hilcsij! iskat-ı Hiûîıf 
edilecektir. Değiştirenlere beddua ediyor. 

6 Vefatından fionra B u r s a *da 
kendisinden evvel vefat etmiş olan oğUı 
A l â e d d i n ( A i i ) nin mezarının üç, 
dört zira' kadar'' uzağına defnedilmesini ve 
cesedinin örülmüş olan lahdc değil sünnet-i 
•scniyyc üzrc toprağa konulmasını tesbit 
ettirmiştir, 

7 — Malından beşbin filori sarfcdilc-
rek etrafı duvar, fakat üstü açık bir türbe 
yapılacak vc hafızların Kur'an okuyacak
ları yerin üzeri kapalı, fakat kabrinin üs
tüne yağmur yağması için oraya tesadüf 
eden kısım örtülmiyecck. 

8 — Kendisinden soma evlât ve ahfa
dından, soyundan sopundan hiç bir kimse 
yanma dcfnolunmayacak. 

f Biv mi.skal, birbUQuk dirhem yani dört gram 
7 - S kilsui-dur. Miskal, örfi ve şer'i olarak iki tllr> 
llldUr. Mi8kal-i örfi y i m i dört kırat ohıp. miakal-i 
şcr't ise yirmi kırattır, lîir kırat, dört bıı^Jday ya
ni yirmi santigram vc kO.siiixlur. 

« S u l t a n M u r a d'ın aşağıda yasılan 
te»x;tlme-S halinde g5rUle< egi ««re A 1 A e d tl i n 
B o y , A m a s y a sancak beyi iken 846 H 
(Uİ2 M) de vefat etmiş, B u r s a'ya ğctlvllerak 
defncdilmiştir. 

3 Bir zira 75,8 olduğuna göne oğlunun kab
rinden )kib\ıçıık, Uç mc.tro. kadar nzjığa defhini 
va.s-iyct etmiştir. 
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O — B u r s a 'dan başka yei-dc vefat 
edecek olursa pcı^cmbe günü kabı e konul
mak üzcı-e cenazesi B u r s a ' y a nakledi
lecek. 

10 — Azadsız kölelerinden, içoğlanla-
rından gerek yanında ve geı-ek timarda 
olanlar vefatından kırk gün evvel azad 
olacakla!'. Bunlardan başka ne kadar içoğ-
lanı varsa onlar da kendisinin ölümünden 
kırk gün önce azad edilecekler, bunlardan 
maada S a r u h a n ilinden kendisiyle 
beraber gelerek yanında bulunan alufcci-
İcr, ka])icılar, solak ve çadır mehterleri, 
doğancılar, sekbanlar, atoğlanları, harben-
deler. deveci ve aşçılar '* vcsair hür cinsin
den ne kadar maiyyeti varsa onlar da yine 
vefatından kırk gün evvel serbest olacak
lar. 

11 — Bu vasiyct-nâmenin infaz ve tat-
bikma Osmanlı memleketinin Vezir-i âzami 
vasiy ve B u r s a kadısı veya naibi ile 
B u r s a 'daki medresesinin Müderrisi na
zır olacaklar. 

12 — Sonunda bu vasiyet-nâmeyi her
kim ki tebdil ve tağyir edecek oluı-sa Al
lah'ın, meleklerin ve halkın lâneti onun üze
rine olsun denilerek bunun ^ 0 Cemazîyel-
ahirinin ortalarında (Ağustos 1446) tertip 
edildiği beyan olunmuştur. 

İ k i n c i Mu r a d'm bu vasiyct-nâ-
mcsindcn Osmanlı tarihleri de bahsetmek
te iseler de vasiyct-nâmc vasiy ve nazır ta
yini hakkındaki rivayetleri karışıktır. Bun
lardan bir kısmı H a l i l P a ş a'yı vasiy 
ve S u l t a n M c h m c d ' i nâzır tâyin 
ettiğinden ve bir kısmı da yalnız vasiyet-
nâmc tertip ettirdiğinden ve bazıları vasi
yct-nâmenin son demlerinde tertip olundu
ğundan ve ilk defa M e k k e , M e d i n e 
fakirlerine her sene tevzi edilmek üzere sı
ra tertibinin S u l t a n M u r a d'm ese
ri olduğundan bahsetmektedirler ". 

1" Bu vazife sahipleri hukkınUn İOmuihuU 
OvvUilinin saray te.<fkiUUt) tslınli GKeı-imizc baUın. 

>' Osmanlı ta ı ih le ı i , S u l t a n M u r a ti m 
vasiyel-nftmesinden bohsetmektedirler. A ş ı k 
P a ş a z & d e (S. 140) da göyle diyor: "..Vasiyet, 
namesin yazmıştı. H a 11 l'i nftzir tftyin etmişt i : 
ogin S u l t a n M e h m e d ' i vasiy etmişti. ." 
Tm^'Mcoarih <C. I , S. 4 - 5) "..Mukaddema biı-
VHslyol-n*ınc y a z d ı m p «ımnında nice vesftyâ-yi 
liawno" doı-cellig» beyan cdilülgl gibi Mir'al-i 

İ k i n c i M II r a d juuuanuıa kısa 
bir bakış : 

Ç e l e b i S u l t a n M e hm e d'iu 
M u r a d, A h m e d , M a h m u d, 
Y u s u f ve M u s t af a adlarındaki 
beş oğlunun en büyüğü olan Sultan 1 k i n-
c i M u r a d 806 H. (1408 M) de A m a »-
y a'da doğmuştur. '* Babası Ç e l e b i 
M e h m c d , E d i r n c'de nüzul isabc-
tiyle hastalanarak hayatından ümidini ke
since, oğlunu acele A m a sy a'dan davel 
etmiş; fakat M u r a d gelmeden evvel ken
disi 23 Ccmaziyclevvcl 824 (26 Mayıs 1421) 
de vefat etmiştir. Ç e l e b i M c h m c d ' -
in biraderi olup aralarındaki anlaşma mu
cibince Bizans lmı>aratoru tarafından 
L i m n i adasında mevkuf bulunan 
M u s t a f a Ç c l e b i'nin saltanat dava-
siylc bir gaile çıkarmaması için ' » Ç e l e b i 

M»««t'da (İstanbul tab'ı C . 2, S. 3C6) "Sablka yaz
dıkları vasiyci-nftmcsj ki içinĞe olan umura 
H a l i l P a ş a 'yı vasiyyi muhtar ve S u l t a n 
M e h m o d*i nftzır tayin etmiştir, VUzeraya gün-
terüp, mazmımına işhad edUp,." demektedir. 
S o 1 a k s a d e'nin kaydından vaslyet-nftmenln 
S u l t a n M u r a d'm son deminde ölUmUndcn 
az evvel tanzim edildiği yoUmdaki kaydı (S. 186» 
tabiî yanlıştır. Yine B o l a k a a d e (S. 188) ile 
A l i KiiHhii'Uahbar (C . 5, S. 222) vasiyct-u&ınedc-
ki jîibi M o k k c. M e d i n e ve K 11 d ii s 
fakivleı-ino yı ldan y ü a üçbin beşyOz sikke-i ha-senı: 
yani altm tahsis edildiğini yazmakta vc digcr va-
.^iyetlcı lni kaydetmemcktedirler. M II n e c c i m-
b a ş ı'nm <C. 3, S. 366) S u l t a n M c iı ın e d 
Itazı-etlcrinc vasiyet-nftme tahrir cttig:! tarzında
ki ifadesi tabii yanlıştır. 

" Şakayik tcrcemesi ( M e c d S ) (S. 9Ö) ve 
Tacii't-lcvarih (C. 1, S. 408) vc RmKatü'l-rhnır 
(S. 373^ ve Sicill-i Osmmi (C, 1, S. 75) de dogtunu 
806 H ( l iOS M) de g<teterildigine gö ı« hükümdar 
o ldu^ ı zaman onsckiz yaşınd.a bulıınuyoıtiıı. 

> i A n ]< a r a nıuharcbe.sindc kaybokJııtîıı 
-söylenen Y ı l d ı r ı m l î a y e a i d in ogullsı-
nndan M u s t a f a , Ç e l e b i , T i m u r'la 
beraber S e m e r k a n d'e gidip onun vefatın-, 
<lan soma A n sv cl o 1 u ya gelip (/>ii.v<ur-»if»n»-
S. 91, Profesör MUkiimin Halil tab'ı) bir >ııU<l-
det K a r a m a n O ğl una ait N i g d e'dc otur
duktan sonra B i z a n s İmpamtonı 'mın yiiıııııu 
giderek çnunla anlaşt ıktan sonra R u m e 1 l'y* 
.sahverilerclc, T ı r h a 1 a'yı zapt ile S e l ft-
n i k taraflannda faaliyette bulunduğu .sırada 
Ç e l e b i M e h m c d'in sUı'atle yet işmesi üze
rine S e I A n i kafas ına kaçınıştır. Bunun «zc-
l iuc Ç e l e b i M c h m c d , M u s t a f a 
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M e h m e d'in ölUmU gizli tutularak, " 
î z m i r o ğ l u ( A y d ı n o f l u ) Cü-
n e y d B e y üzerine sefer vardır, şayia-
siyle ve tarihlerde yazılan tertiplerle 
A n a d o l u tarafına geçirilmiş ve bu sı
rada S u l t a n M u r a d da B u r s a ' -
ya gelmiş olması üzerine Ç e l e b i 
M e h m e d'in ölümünden kırk gün sonra 
vefatı ve oğlu S u l t a n Murad'm hü
kümdarlığı ilân edilmiştir. 

Bizans İmparatoru, Ç e l e b i Meh-
m c d'in ölümünü haber alır almaz, devlet 
crkâniylc görüşerek saltanat şeriki olan 
oğlu y u V a n i s ile tarafdarlannın ıs-
rarlariyle kendilerine O s m a n l ı top
raklarından hayli yer bırakmağı va'deden 
M u s t a f a Ç e l e b i ' y i L i m n i'den 
alarak R u m e li'ye çıkarmağa karar 
vermişlerdir. S u l t a n M u r a d ve
zirleri İmparatoru bu kararından döndür
mek için î s t a b u l ' a birhey'etgönder-
mişlerse de Y u v a n i s tarafdarlannı 
kararlarından döndürmeğe muvaffak ola
mamışlardır. 

M u ş t a f a Ç e l e b i G e l i b o -
I u'ya çıktıktan sonra İmparatora verme
ği va'dcttigi G e l i b o l u kal'ası teslim 
olmadığından o da hükümdarlığının ilk gü-

Ç c 1 e b i'nin salıveı-llmemesi icîn İmparatorla 
bir mukavele i m a a l ı y a t ^ bu s«hz«de için tmpara-
tor» «nede üçyüz bin akçe verdimi ve buna mu
kabil imparator da M u s t a f a Ç e l e b i ' y i 
serbest bırakmamağı kabul etmi;. M u s t a f a'yı 
L i m n S adajsmda oturtmuştu; 19te bir gftUe çık
maması için Ç e l e b i M e h m e d'in filUmU-
nUn gizli tutulması bundan ileri geliyordu. 

" Ç e l e b i M e h m e d ' i n vefatından ev
vel Bizans İmparatoru tarafından D i m i t r 1-
y o s L a s k a r i s L e o n a r d ^ y o s'un 
riy&setinde E d i r n e ' y e bir hey'et gönderflmi}-
ti. Ç e l e b i M e h m e d o sırada Iıaata idi; 
bu hey'eti kabul etmiş, iyileşince kendilerini 
tekrar kab«ıl edcwk göı-üjeceSlni söylemljti. F a 
kat Ç e l e b i M e h m e d tekrar heyetle gö-
lüşmeden evvel vefat etmlj lae de, derhal duyul-
rnarnıg, fakat hey'et reisi aradan epey zaman g®ç-
tikton sonra ölUmU duymuş ve Uç, dftrt yerden 
«dam tftylnuie keyfiyeti İ s t a n b u l ' a bildir-
inek isUmlşse de yoUarm kapalı olmasmdan do
layı, bunlar bir I5 görememişlerdi. Bunun üzerine 
L e o n a r d i y o s . M o r a yollyle Ç e l e b i 
M e h m e d ' i n vefatım İmparatora duyurabilmiş- . 
tl. y ranges (Bon tab'ı S. 113 - Mırmıroğlu 
tcrcemesl). 

nünde bunun bırakacağı fena tesiri göz 
önüne ahp, '» va'dini bil'ahare yerine geti
receğini beyan ederek doğru E d i m e'ye 
gidip tahtına oturmuş ve ilk olarak adına 
para kestirmiştir. 

M u s t a f a Ç e l e b i ' y e karşı B o 
ğ a z i ç i y o l i ^ -çünki G e l i b o l u 
M u s t a f a'nın elinde idi- B a y e z i d 
P a ş a kumandasında kuvvet sevkedilmiş 
ise de bu kuvvet M u s t a f a Ç e l e b i 
tarafına geçtiğinden B a y e z i d P a ş a 
da o tarafa geçtikten sonra katlolunmuş ve 
bunu müteakip M u s t a f a Ç e l e b i , 
R u m e l i kuvvetleriyle birlikte A n a-
d o 1 u'ya geçerek B u r s a üzerine yü
rümüş ve tarihlerde görüldüğü üzere 
U1 u b a d suyu önünde mağlub olmuş vc 
sür'atle takibedilerek E d i r n e'nin kuze
yinde yakalanarak E d i r n e ' d e katledil
miştir 825 H. (1422 M.). 

t k i j ı c i M u r a d , kendisi için bu 
korkulu gaileyi geçiştirdikten sonra, 
M u s t a f a Ç e l e b i ' y i serbest bırakan 
İ s t a n b u l İmparatoru üzerine yürüye
rek şehri muhasara ederek iyice «kıştırdı, 
fakat üzerinden bu tehlikeyi atmak isteyen 
Y u v a n i s , H a m i d e l i (İsparta) 
Sancak Beyi olup M u r a d ' m hükümdarlı
ğı üzerine K a r a m a n O ğ 1 u'nun yanı
na kaçmış olan Ç e l e b i M e h m e d'in 
küçükoğlu M u s t a f a Ç e l e b i ' y i İ s 
t a n b u l ' a getirterek onu A n a d o l u ' 
ya yolladı, M u s t a f a Ç e l e b i 
B u r s a ve İ z n i k taraflarına gelerek 
İ z n i k'te hükUmdâflığını ilân eylediğin-

" B c h i ş t t UHhl (kUtUphanembsdekl 
nüsha S. 56) G e l i b o l u muhafızı Ş a h 
M e l i k B e y'in G e l i b o l u kal'asını 
M u s t a f a Ç e l e b i ' y e teslim etmediğini vc 
Kütmn-ahiMr (C. 5. 8 .1W) M u s t a f a Ç 0-
1 e b i'nin, O e I i b o 1 u'yu İmparatora teslim 
etmek İstemesine karşı kal'a muhafızı Ş a h 
M e l i k ' i n buna mani oldufunu ve F r a n ç e » 
İSO (Bon tab'ı, S. 116) O e H b o l u'nun R \t-
m e 1 l'nde Türklerin mukaddes şehri olması so-
bebiyle buranın teslim edlbnedigt ve H a I k o n-
d i 1 (Chalcondyle) de HMoir« âe İa â4cadancc 
de Umpire Oree et VeMblUsenıcnt de cclıti de 
Turcs (1632, Parla Ub'ı S, 107) M u s t a f a 
Ç e 1 e b l'nln kal'ayı imparatora teslim arzusu 
daha saltanatının ilk gününde su'l tesir yapacağı 
için kendisine taraftar olan Türklerin ısrariariylo 
bundan vazgeçtlfini yasmaktadırlar. 
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<jen S u l t a n M u r a d E d i r n e mu
hasarasını kaldırarak biraderinin üzerine 
gitti ve onu yakalatarak ve öldürterek gai
lesini basdırdı 826 H. (1423 M.). 

Bunu müteakip C a n d a r O ğ l u I s -
f e n d i y a r B e y ' i n G e r e d e ve B o l u 
taraflarına yapmış olduğu taarruz da biz
zat İ k i n c i M u r a d ' m kumandasındaki 
kuvvet tarafından bertaraf edildi. Mağlup 
olan I s f e n d i y a r B e y torunu olan 
bir kızı ( İ b r a h i m B e y'in kızı) ver
mek ve Baktr küresi madeni hasılâtınm her 
sene bir mikdarını Osmanlılara terkctmek 
suretiyle sulh yaptı. 

S u l t a n M u r a d'ın cülusunu 
müteakip çıkan dahilî vaziyet dolayıslyle 
fırsatı kaçırmak istemeyen K a r a m a n 
O f l u M e h m e d B e y , H a m i d O ğ l u 
O s m a n Bey ile ittifak ederek A n t a 1-
y a'yı zaptetmek istemişti. A n t a l y a 
muhafızı F i r u z B e y oğlu H a m z a 
B e y bunların birleşmelerinden evvel dav
ranarak O s m a n B e y i bir baskınla 
öldUrmUş ve A n t a 1 y a'y» muhasara 
etmiş olan K a r a m a n O ğ l u da kal'a< 
dan atılan topun bir parçasiyle maktul düş
tüğünden o tehlike de bertaraf olmuştur 
826 H. (1423 M.). 

K a r a m a n O ğ l u M e h m c d 
B e y'in ölUmiyle oğlu İ b r a h i m 
B e y hükümdar olmak istediyse de ken
disine N i ğ d e ve havalisine sahip olan 
amcası B e n g î A U B e y rakip çıka
rak K o n y a'yı işgal eylediğinden î b-
r a h i m B e y , S u l t a n M u r a d ' a 
iltica eyleyerek yardım istemiştir. Bunun 
üzerine S u l t a n M u r a d , A n k a r a 
muharebesini müteakip T i m u r tara
fından K a r a m a n O ğ l u ' n a verilmiş 
olan yerlerin iadesi şartiyle İ b r a h i m 
B e y'e yardım etmiş ve bu suretle amca
sını mağlup eden İ b r a h i m B e y K a 
r a m a n B e y l i ğ i ' n e geçmişt ir .827H. 
(1424 M.). 

A n a d o 1 u vaziyetini yoluna koyan 
S u l t a n M u r a d E d i m e'ye giderek 
serkeşlikten vaz geçerek itaatini arzeden 
E f l â k Beyini kabul etmiş ve bu sırada 
B i z a n s İmparaton» tarafından gönde
rilen bir hey'et vasıtasiyle Y u v a n i s 

ile dostluk tc'sis eylemiştir (1424). Yine 
aynı senede S ı r p Despotu 1 s t e f a n 
L a z a r o v i ç bir T ü r k hey'eti ile 
A l m a n împaratorluğu'na intihap edil
miş olan M a c a r i s t a n . Kralı S i g s-
m o n d'a gönderilerek hem imparatorlu
ğu tebrik edilmiş ve hem de iki senelik bir 
anlaşma yapılmıştır. 

Bundan bir sene sonra yani (1425) tc 
Osmanlı hükümetinin nüfuzu altında bulu
nan M c n t c i> c ili buranın hükümdarı 
1 1 y a s B c y'in vefatiyle doğrudan doğ
ruya ilhak olunarak A y d ı n o ğ l u Gü
n e y d B e y'in do katlile İ z m i r ve 
havalisi işgal olunmuştur. 

830 H. (1427 M.) de A m a s y a va
lisi L a l a Y ö r g ü ç P a ş a o hava
lideki T ü r k m e n beylerinin nüfuzunu 
kırarak onları tamamen hükümetin hük
mü altına aldığı gibi ertesi sene dc C a-
n i k ve havalisindeki T ü r k m e n Beyi 
A l p a r s l a n oğlu H ü s e y i n Bey' in 
elinden de S a m s u n mmtıkasmı ala
rak H ü s e y i n B e y'e R u m e l i -
de Ç e r m e n Sancak Beyliğini verdi. 

832 H. (1428 M.) de G e r m i y a n 
hükümdân Y a k u p B e y erkek evlâdı 
olmadığından memleketini kız kardeşinin 
torunu olan İ k i n c i M u r a d'a ter-
ketmek üzere E d i m e'ye geldi ve avde
tini müteakip vefat ettiğinden K U t a h-
y a ve diğer G c r m i y a n şehirleri 
O s m a n l ı l a r a geçti. 

O s m a n l ı devletine vergi ve asker 
veren S ı r p Despotu L a z a r o v i ç 
evlât bırakmadan vefat ettiğinden yerine 
kız kardeşinin oğlu J o r j B r a n k o -
v i ç geçmişti (1427). Yeni despot icabın
da O s m a n l ı lara karşı kendisini 
müdafaa için A l m a n İmparatoru ve 
M a c a r i s t a n Kralı S i g s m o n d'a 
K o l o m b a ç ( G ü v e r c i n l i k ) kaF-
asiyle diğer bazı müstahkem mevkileri ver
mişti. Halbuki eski S ı r p Despotu K o-
l o m b a c*i, borcuna mukabil bir S ı r p 
beyine vermiş olup burasını işgal eden 
S i g s m o n d da bu parayı vermediğin
den dolayı S ı r p beyikal'ayı O s m a n -
1 ılara teslim etti (1428). S i g s m o n d 
kuvvetleri burayı almak istedilerse dc mu
vaffak olamadılar. Yeni S ı r p Despotu 
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B r a n k o v i ç " " eskisi gibi O s m a n -
i ılara vorgi ve asker vermeyi kabule mec
bur oldu. 

Bundan sonra S u l t a n M u r a d 
bizzat sefere çıkarak iki defa O s m a n -
1 ılar tarafından zaptolunarak sonra tek-
ı-ar B i z a n s 1 ılara geçen vc en son 
V c n c d i k 1 ilere satılmış olan S e 1 â-
n i ğ ' i muhasara ederek 833 H. (1430 
Mart) da aldı ve 1431 Ekim aymda da 
Y a n y a alındı. 

O s m a n ! ı'lann A v r u p a kıt'-
asmdaki asıl çekişmeleri K f 1 â k vo 
S i r b i 8 t a n Üzerinde himaye rolü oy
nayan S i g s m o n d ile oldu. Fakat ne
ticede M a c a rların kendisini müdafaa 
cdcmiyeceğini anlayan E f l â k Beyi 
V l a d D r a k u l O s m a n l ı hâki
miyetini kabule mecbur oldu (1433). Yine 
M a c a rlarm t^vikiylc metbuu O s-
m a n 11 devletine karşı serkeşlikte bulu
nan S ı r p Despotu üzerine î s h a k 
B e y kumandasiyle sevkedilen kuvvetlere 
kaı-şı mukavemet edemeyen J o r j B r a n 
k o v i ç M a c a r'larla münasebetini 
kesmeye mecbur olmuş ve kızı M a r y a -
yı S u l t a n M u r a d ' a nişanlamıştır. 

1433 de E v r a n u s oğlu A 1 i 
Dcy' in M a c a r i s t a n ' a yapdığıakı
nın muvaffak olmaması üzerine B r a n 
k o v i ç K a r a m a n oğlu î b r a h i m 
B o y'lc S u l t a n M u r a d aleyhine bir 
ittifak yapmış (1434) ve M a c a r l a r ı n 
teşvikiyle faaliyete geçmek istemişti. Des-
iwlun müttefiki olan K a r a m a n o ğ l u 

B e y ş e h r i ve İ s p a r t a ' y ı işgal et
tiği sırada S ı r p Despotu ile M a c a r 
kuvvetleri K o 1 o m b a ç karasını al
mak üzei'e taarı-uza geçtileise de R u m e-
I i Beylerbeyisi S i n a n P a ş a'nın ye-
ti.şmcsi üzerine muvaffak olamadılar. Bu
nu müteakip S u l t a n M u r a d ordu
sunun başında olarak K a r a m a n o ğ l u 
üzerine yürüyerek İ b r a h i m B e y'in 
eline geçen j'erleri geri aldıktan scııra da-

« « S ı ı p Despotu J o r j B r a n k o v i ç * © 
O s m a n l ı laıihlcıinde V i l k . (Vulk) ojhı 
dCMiHr. Babası V u l k B r a n k o v i ç oldu
ğundan V M I k oğlu diye ıncşhuıtlur. 

ha ileri gitmiyerek geri döndü 838 il. 
(1435 M.). S u l t a n M u r a d'ın H u 
ni e 1 i'ye dönmek istemesi M a c a rlara 
kaı-şı harekete geçmek içindi. M u r a d'ın 
E d i r n e'ye dönmesi üzerine S ı r p 
Despotu, ı>adişaha nişanladığı kızını O «-
m a n i i sarayına göndermek suretiyle işi 
geçiştirdi. (1436). Fakat S u l t a n M u-
r a d'ın, E f l â k Bcyile, S ı r p I>es[K)-
tunun, M a c a r Kraliylearakrını açmak 
için onları M a c a r i s t a n akınına »t̂ v-
ketmcsine rağmen B r a n k o v i ç , Mu-
c a rlara karşı sadıktı. Bunun üzerine 
S u l t a n M u r a d , S ı r p Despfiturm 
merkezi olan S e m e n d i r e'nin analı-
tarlariylc beraber E d i r n e'ye davet et
tiyse de özür dileyerek gelmediği gibi 8 c-
m e n d i r c'yi tahkim etti ve fakat her 
ihtimale karşı bir oğlunu E d i r n c'yc 
yolladı ve G r e g u v a r adındaki oğlu
nu S e m e n d i r e'de bırakarak kendisi 
diğer oğliyle beraber M a c a r i s t a n'n 
kaçtı. 

S ı r b i s t a n'a sevkedilen kuvvetler 
üçbuçuk ay muhasaradan sonra S e m e n-
d i r e'yi alarak G r e gu v a r'ı esir et
tiler. Burasını kurtarmağa gelen M a-
c a r kuvvetleri mağlup edildiği gibi Ma
c a r i s t a n ' a karşı da akın yapıldı; S e-
m e n d i r e Beyliği P a ş a y i ğ i t oğlu 
T u r h a n (T u r a h a n) B e y'e veril
di. Bu suretle bütün S ı r b i s t a n alın
dı. Ve yalnız S ı r p 1 ı'lar tarafından M a-
c a r'lara verilmiş olan B e l g r a t 
kalmıştı; burası da muhasara edildi vc ye
ni M a c a r Kralı ve Al m a n İmpa
ratoru (Al b e r) in muhasaranın kaldırıl
masına dair olan müracaatına ehemmiyet 
verilmedi ve bundan başka T r a n a i I-
V a n y a'ya da akınlar yapıldı; fakat 
845 H. (1441 M.) ve ertesi sene yapılan bu 
iki büyük akının ikisi de O s m a n l ı 
akıncılarının mağlubiyetiyle neticelendi. 
O s m a n l ı kuvvetleri M a c a r ser
gerdelerinden H . u n y a d i Y a n o ş 
(J a n H u n y a d) tarafından mağlup 
edilmişlerdi. 

Bu iki büyük mağlubiyet H u n y a-
d i Y a n o ş ' u n A v r u p a ' d a şöhretine 
sebep olduğu gibi P a p a IV. Ö j e n'in te.̂ -
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vikiyle M a c a r i s t a n Kralının " ku
mandası altında M a c a r , S ı r p , E f l â k 
vc A1 m a n y a'daki müteaddit prenslikle
rin kuvvetlerinden müteşekkil bir haçlı or
dusu O s m a n I ı'lara karşı taarruza geç
ti; O s m a n l ı l a r aleyhine olan bu itti
faka A n a d o 1 u'da K a r a m a n oğlu 
İ b r a h i m B e y ' d e dahil olmuştu. Bu 
suretle O s m a n l ı devleti A v r u p a 
ve A s y a'da tehlikeli duruma düşürüldü. 
847 H. (1443 M.). 

O s m a n l ı kuvvetleri M o r a v a 
vc N i ş muharebelerinde mağlûp oldu
lar. S u l t a n M u r a d üçüncü î z-
l a d 1 muharebesinde bizzat bulundu; fa
kat Haçlılar B a 1 k a n'ı aşarak Y a l 
v a ç muharebesinde tekrar muvaffakiyet 
cidc ettiler ve işte bu mücadele esnasında 
A n a d o l u'da K a r a m a n o ğ l u'nun 
da taarruzu vukua geldi; o da Kü t a h y a 
ile A n k a r a arasındaki yerleri tahrip 
ettikten sonra A k ş e h r i ve B e y -
ş e h r i'ni zaptetti. 

Nihayet S u l t a n M u r a d , S ı r p 
Despotu vasıtasiyle sulh için müracaat et
ti; M a c a r i s t a n Krah V l â d i s l a s 
taı-afmdan kabul edilen teklif üzerine 
E d i r n e'ye gelen murahhas hey'etiyle 
O s m a n l ı murahhasları arasında bir 
anlaşmaya varıldı. Bu anlaşma gereğince, 
S e m e n d ı ı ^ e , Ş e h i r k ö y K r o s -
v a ç S1 r p 1 ı'lara iade edilecek ve O s-
m a n i i Hükümeti E f 1 â k'dan elini 
çekecekti. Muharebede esir düşmüş olan 
padişahın eniştesi Vezir-i azam H a l i l 
P a ş a'nın kardeşi M a h m u d Bey yet
miş bin duka mukabilinde serbest bırakıl
dı. S u l t a n M u r a d tarafından tas
dik edilen muahede M a c a r Kralı tara
fından tasdik edilmek üzere M a c a r i s-
t a n'a gönderildi. Musalâha şartlarından 
birisi de S ı r p Despotu'nun iki oğlunun 
iadeleri idi 848 H. (1444 M.)."< 

" M a c a r i s t a n Kralı ve A l m a n 
İmpaıatovu A 1 b e r (1439) da vefat e tmiş ve 
M a c a r i s t a n Krallığı için ihtilâf ç ıkmış ve 
neticede P o l o n y a Kralı V 1 & d i s 1 a s, 
M a c a r i s t a n Kral l ı f ına getirilmiştir. 

»s S e m e n d i r e'nin zaptından aonia esir 
edilen G r e g u v a r'la beraber, despotun mu
harebeden evvel E d i r n e'ye göndeımiş olduğu 
digttr ogUı gözlerine mil çekilerek T o k a d a 
g«ndcrilmiglcrdi. 

Muahede S e g e d i n dc bulunan 
Kral V l â d i s l a s tarafından tasdik 
edilerek hey'et geri döndü ve işte bu sıra
da saltanatı oğlu M a n i s a Valisi 
M e h m e d'e terk eden İ k i n c i M u-
r a d. K a r a m a n o ğ l u üzerine yürüdü. 
Din düşnnanlariyle uğraşan bir İslâm dev
letini arkadan vui'an diğer bir İslâm devle
tine karşı ne yapılmak lâzım geldiğini S u-
r i y e ve I r a k'ın büyük dört mezhep 
ulemasına sordu, bu suretle K a r a m a n 
o ğ l u aleyhine aldığı fetvalara istinaden 
İ b r a h i m B e y üzerine yürüdü. Onun 
yapmış olduğu tahribâta mukabil o da 
müthiştahribâtyaptı ; K a r a m a n o ğ -
1 u gözükmeyerek kaçtı, nihayet zevcesi 
olan padişahın kız kardeşinin tavassutu ve 
gönderilen bir hey'et vasıtasiyle ağır bir 
ahidnâme imzalamağa mecbur edildi 
S u l t a n M u r a d bundan sonra M a-
n i s a'ya istirahate çekildi ' \ 

S e g e d i n'de imzalanan muahedeyi 
Papa kabul etmedi ; bu hususta İ s t a n -
b u 1 İmparatoru da Papa'yı teşvik etti ve 
Ç a n a k k a l e Boğazı donanma ile ka
patılacak olursa, A n a d o I u'dan R u-
m e 1 i'ye asker geçirilemiyeceği için 
T ü r klerin mukavemet edemiyeceklerini 
bildirmişti. Filhakika haçlıların karadan 
taarruza geçtikleri sırada Papalık bayra-
ğiyle gelen bir donanma da Boğazı kapattı. 
Bu tehlikeli durum üzerine devlet erkânı 
görüşerek S u l t a n M u ra d'ı Başku-

J> K a r a m a n o g-1 u aleyhine fetva ve
renler Şafii mezhebi âlimlerinden meşhur all&ıne 
Kadi'l-Kuzat ve ŞeyhU'Msl&m Ş a h a b u d d i n 
A h m e d A s k a l â n I ve Hanefi mezhebin
den Kadi'l-Kuzat ve Şeyhü'l-lsiftm S a d e d d i n 
D e y r t ve Maliki mezhebine mensup Kadi'l-Ku
zat Şeyhü'l-tsiftm B e d r u d d i n T u fl u s I 
ve Hanbelî mezhebi ulem&sından Kadi'l-Kuzat ve 
Şeyhii l-tsiftm B e d r u d d i n B a ğ d a d i 
ve Hanefi mezhebi âlimlerinden A b d U s s e l f t m 
B a g d a d Vdir; bu fetvaların fotografilori Türk 
Tarih Kuıumu'nun mecmuası olan Beltelen'in 
birinci sayısında K a r a m a n oğlu İ b r a 
h i m B e y'in vakfiyesi münasebetiyle neşredil
miştir. 

Bu ahidnâmenin metni İçin Bk. Belleten 
(Sayı : 1, S. 66). 

-ı D u k a s ile K; a 1 k o n d i 1, S u l 
t a n M u r a d'ın saltanattan çekildikten swniH 
B u r s a'da o tu ıdu^ınu yazarlarsa da doğru de
ğildir. 
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mandan olarak ordunun başına davet etti
ler; S u l t a n M u r a d kırk bin mev
cutlu A n a d o l u kuvvetleriyle beraber 
Ç a n a k k a l e Boğazı'mn düşman do-
nanmasiyle kapanması sebebiyle- İ s t a n 
b u l Bc^azı'nda A n a d o l u h î s a r ı ' n a 
geldi;Vezir-iazam H a l i l P a ş a tara
fından konulan topların himayesinde ola
rak her bir nefer için bir altın mukabilin
de C e n e v i z gemileriyle karşı R u-
m c I i sahiline geçti ve sUratle E d i r-
n c'ye geldi; oğlu S u l t a n M e h -
m o d'i Vczir-i azamla orada bırakarak 
V a r n a taraflarına gelmjş olan mütte
fikleri üzerine gitti; tarihlerde meşhur 
olan V a r n a muharebesini kazandı 
29/R«cep/848 (ll/Kasım/1444) :Bu mu
harebede Macar Kralı V 1 â d i s I â s 
iic Papa'mn M a c a r i s t a n Kardinali 
olup muahedenin bozulmasında âmil olan 
J u l y e n S e z a r i n i maktul düştüler. 

Muharebeden sonra E d i r n e'ye 
dönmüş olan S u l t a n M u r a d , oğlu
nu M a n i s a'ya göndererek ikinci difefa 
hUkümdâr oldu (takriben Şevval 848/Ocak 
1445) « î k i n c i M u r a d , V a r n a 
muzafferiyetini bir nâme hediyeler ve yir
mi beş kadar esir ile A z e b B e y'in ri
yasetindeki bir hey'etle M e m I fl k -Sul
tanı M e l i k Z a h i r Ç a ğ m a ğ'a 
bildirdi. Esirler, M a c a r ordusunun ha
tırlı olanlarından olup harp kıyafetleriy
le yollanmışlardı. Bunlar 21/ZiIhicce/848 
(31/Mart/1445) de K a h i r e ' y e girmiş
lerdi." 

« E d M- n e'de bulunan S u l t a n M e h -
m e d , V a r n a muzafferiyetini haber alınca 
F e r i d u n B e y arfljışe'ott'na g«re (1264 Ub'ı, 
C. 1, S. 214. 216). bunu 848 Ramazan sonlan 
fl445 Ocak) tarihli nâmesiyle Tlmurtlerden 
Ş a h r u h M i r z a ile K a r a m a n oğl u'na 
bildiııniştir. Ben buna gtfre metindeki tarihi gOs-
tctdim. 

»•< Sl-tibm'l-matMk fi zeyli's - sülMi { S c-
h a V S ) Ayasofya Kütüphanesi No. 3113, S. 
391 ve Havadimca-dilhw ( î b n i T a g: r 1 
I: e r d 1 ) aynı kütüphane No. 3185, S. 35. O 8-
m a n i i tarihlerinde gönderilen esirin A ş ı k 
P a 9 a z A d e'ye göre (S. 133) yirmi dört ve 
TacH't-tetarik (C. 1, S. 383) ve ondan nakleden 
tarihlere nazaran yirmi bes olduğu yazılıdır. Arap 
müverrihi S e h a v t ile î b n l T a g r l 
b e r d I gelen ealrlcrin on altı oldu^ınu yazmak-

î k i n c i M u r a d bir seneye yakın 
bir zaman saltanatta kaldıktan sonra oğ
lunu ikinci defa hUkümdâr yaparak tekrar 
M a n i s a ' y a çekildi. S u l t a n M e h -
m e d, babasının saltanattan çekilerek 
kendisinin hükUmdâr olduğımu M e m-
1 n k Sultamna bildirmiş ve bu münase
betle bir takım hediyeler de göndermişti; 
yeni hükümdânn nâmesiyle hediyeleri 
3/Şewal/849 (2/Ocak/1446) Cumartesi 
günü K a h i r e'ye varmıştır Bu tarihe 
göre İkinci M u r a d ' ı n Şaban849son
ları veya Ramazan başlarında (1446 Kasım 
veya Aralık) hükUmdarlıkdan çekilmiş ol
ması muhtemeldir. 

İ k i n c i M e h m e d'in bu ikinci 
hükümdarlığı da pek az sürmüştür. Zilhic
ce 849 (Mart 1446) da E d i r n e'de büyttk 
bir yangın çıkmış ve bunu yeniçerilerin is
yanı takîbeylemiştir. Vezir-i azara H a l i l 
P a ş a yeniçerilerin yevmiyelerine yarım
şar akça zammiyle bu ayaklanmasn bas-
dırmış ise de, devlet erkâniyle görüşerek 
devletin kavi ellerde bulunması, lüzumuna 
yani S u l t a n M u r ad'ı tekrarhükUm-
dârhğa da'vete karar vermişler ve lâzım-
gelen tertibâtı aldıktan sonrisı genç hUkUm-
dârı bir av eğlencesi için bir kaç gün 
E d i r n e'den çıkararak S u l t a n 
M u r a d ' ı getirip hüfcUmdâr ilân edip 
S u l t a n M e h m c d ' i tekrar M a n i-
s a'ya göndermişlerdir 

S u l t a n M u r a d bu üçüncü do-
faki hükümdarlığı sırasında 850 H. (1446 
M.) de T u r h a n Beyi M o r a üzerine 

tadırlar. İhtimal k i bunların Mr kısmı yolda öl
müşlerdir. 

î» S e h a V I (S. 216) ve î b n l T a g r i 
b e r d i (C. 1, S. 42) 

M ACeakûk&t mütehassısı merhum Miralay 
A l i B e y bu isyana para ayaruiın bozulması
nın sebep olduğunu beyan ediyor Türh Tarih 
Bnc&meni mecmuan sene 16, S. 82). 

w H a I k o n d i 1 (1632 Paris tab'ı - s. 155) 
ve H a m m e r (AlA Bey tercemesl - C . 2, S. 
225) Oruç bey tarihi (S. 59) B d i r n o'ye ge
tirilen S u l t a n M u r a d'm ava s ıkarak o 
sımda S u l t a n M e h m e d'in harodlldiglni 
beyan ederse de H a 1 k o n d i l'in nakli akla 
daha mUlâyim geliyor. Dlg»r rivayetler de vardır. 
O r u ç B e y'in dlger nüshasında (S. 121) hal' 
hUKUsunda yeniçerilerin vezirlerle i tt ifakından 
bahsediliyor. 
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sevk ve arkasından kendisi de giderek 
M o r a Despotu K o s t a n t i n (daha 
sonra B i z a n s İmparatoru olan zat) 
tarafından tahkim edilmiş olan meşhur 
K o r e n t berzahını yıkarak M o r a'ya 
girerek K o s t a n t i n'i vergiye bağladı 
ve ertesi sene A r n a v u t l u k seferini 
yaptı. K r o y a kal'asmı aldı. Bu seferin
de beraberinde onyedi yaşındaki oğlu Ş e h-
z â d c M e h m e d de vardı. 

V a r n a mağlûbiyetinin acısını çı
karmak isteyen M a c a r i s t a n salta
nat naibi H u n y a d i Y a n o ş'un " 
harbe hazırlandığını A r n a v u t l u k 
seferinden dönüşünde haber alan S u l 
t a n M u r a d , S o f y a'da kalarak ha
zırlığa başladı. H u n y a d i Y a n o ş'un 
kumandasında M a c a rlardan başka 
E f l â k , B o h e m y a ve A l m a n 
kuvvetleri vardı. A r n a v u t l u k Beyi 
İ s k e n d e r de kendisine yardımı vaa-
dctmişti. V a r n a muharebesinden ders 
almış olan S ı r p Despotu J o r j 
B r a n k o v i ç tarafsız kaldı. Muharebe
den evvel S u l t a n M u r a d , Y a n o ş ' a 
bir he/et yollayarak sulh teklif etti ise de, 
red cevabı aldı. 1448 Ekim ayının onye-
disindcn on dokuzuna kadar üç gün devam 
eden meşhur ikinci K o s o v a muhare
besinde E f l â k V o y v o d a ' s ı n m v e V e -
zir-i azam tarafından bir takım vaadlerle 
M a c a rlann ayrılması üzerine müttefik 
kuvvetleri bozuldu; H ü n y a d i Y a 
no ş askerini iğfal ederek daha geceden 
kaçmıştı. 

İ k i n c i M u r a d , K o s o v a 
savaşından sonra sefer yapmadı ve 855 
Muharreminin birinci Çarşamba günü 
(3/Şubat/1451) kuşluk vakti humma veya 
nüzûl isabetiyle E d i r n e ' d e vefat etti." 

Kral VlMIsl&s'm V a r n a muharebe-
«iiMlc katlindlen sonra eski M a c a r Kralı ve 
A l m a n Imp«uratom olan ve (1438> da vefat 
eden A t b e ı-'in henüz küçük y a ş t a olan oghı 
V 1 & d i s I a s bUyayUnceye kadar H u n 
y a d i Y a n o s saltanat naibi o lmuştu. 

» » t k i n c i M u r a d'm vefatı tarihi ve 
Künü hakkında tarfhlerfe ihtilâf vardır. B e-
h l S 11 (kütüphanemizdeki nttsha - S. 89) S u l 
t a n M u r a d'ın 855 Zilhiccesinin yirmi beşln-
<Ie hummaya txitularak, 851 Muharreminin ba-
9»nda vefat etti^ni yazıyorsa da seneainde yanıl-
>»i3tır. (Behcetü'Utevarih Nuruoamanlyo nüshası . 

ölümü gizli tutularak oğlu S u l t a n 
M e h m e d'e haber gönderildi. S u l t a n 
M u r a d bir gün E d i r n e yakınında 
iki nehrin birleştiği ada mevkiine giderek 
oradaki köşklerin birinde eğlenmiş ve erte
si günü kendisine nüzûl isabet ederek sa-
rayma getirilip üç gün sonra da vefat et
miştir *». 

S u l t a n M e h m e d Muharremin 
on altısında E d i m e'ye gelerek üçüncü 
defa hükümdar oldu (18/Şubat 1451) 
S u l t a n Murad vefat ettikten sonra ölü-

No. 305Ö) ve Oruç Bey tarihi (S. 94) Tarih-i 
Sbti'l-feth (S.33) Karamaut Mclımct Pofa tarihi 
(Profesör MOkı-cmln Halil tereemesl - Türkiye 
yay ın neşriyatmdan- S. 349) Lutfl Po-jo tariki 
(S. 168) ve aazavat'nâmeHİH manzum mukaddc-
meai (LûtfI P a ş a tarihinin merhum A 1 i Bey 
tarafından tahşiyes i aynı sahife) vefatın 855 Mu
harreminin birinci Çarşamba günü olduğunda İt
tifak etmişlerdir. TacU't-temrih (C. 1. S. 406) ve-
fatm 85.'5 Muharreminin üçüncü Cuma günü oldu
ğunu beyan edip, S o l a k z f t d e (S. 186), 
M ü n e c c i m B a ş ı (C. 3. S. 363) ve GüMeste 
( B u r s a l ı B e 1 i ğ - S. 35) ve diğer Tacü't-
ietoriAdcn nakil yapanlar aynı tarihi gteterlyor-
1ar. Havmdial'd-dühur ise Muharremin yediainde 
vefat ı grösterir. Sicill-i Osmani vefatı 855 Muhar-
i'emln üçüncü günü olarak kaydettikten aonra 
Muharremin ÜÇÜ veya y i ımi beşi olduğu hakkında 
da ihtilâf vardır diyor. H a m m e r'ln kaydına 
göre (C. 2, S. 249) 1451 Ocak ayımn sonlarında 
vefat etmiştir . H a I k o n d i l İle andan naklen 
H a m m e r nOzuI isabetiyle vefat ettiğini zlk-
jedcrler. S u l t a n M u r a d'm B u r s a'daki 
türbesinin kapısı üzerindeki kitabeden Muharre
min birinci gtmU kuşluk vakti vefat ett iği anla
şıl ıyor. Kitabenin üçüncü s a t ı n şöyledir : 

\y^:» Jİ>.M çJ* Ö Ü I ^ > 

( WU*^ OiJr ) f > î > .U) jMI 

fj. .U s O^jC^ iyi Ji » İ̂ A* '̂ '*rr. 
y^i\ î j l / U l j l ı j - '})i i}> ö j — i - j 

( S- 3 2 6 ) J-)». J-^, ^ . J J l 

(S. 326). D o k a s (Bon tab'ı - S. 229) Nüzûl 
isabetiyle üç gün hasta yatt ıktan soma dördüncü 
günü (1450) senesi Şubat ayının ikinci günü vefat 
ett iğini beyan ediyor kl, hakiki vefattan bir sene 
evveldir. 

»» D o k a s (Bon tab'ı - S. 229). 
« « Â ş ı k P a ş a z A d e (S. 140). A l i 

(C. 5, S. 2211, Tncm-lex>ur\h (C. 5, S. 406) Mir'tui-i 
kainat (1290 İstanbul, taVı - C. 2, S, 367) S o-
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mü oğlu gdüiccyc kadar saklandı ve sonra 
cenaze namazı kılınarak vasiyycti muci
bince İ s h a k P a ş a vâsıtasiyle B u r -
8 a'daki türbesine defnolundu. Vefat ede
ceğini hissedince vasiyetnamesini vezirle
rine göstererek onları işhad eylediği riva
yet edilir Türbesi Bursa'nın M u r a d i-
y e Mahallesi'ndeki Carai'inin sağ tara
fında olup dört mermer direğe istinat 
ettirilmiştir. Türbenin üzeri açık ve kab
rinin üstü de topraktır Vefatında kırk 
dokuz yaşında olup hükümdarlığı otuzbu-
çuk senedir O s m a n l ı tarihlerinin 

l u k z & d c (S. 187) vc M ü n e c c i m b a ş ı 
<0. i, S. 363) S u l t a n M u r a d 'm ccsedi< 
nin on gün gizlendiği ve ogluntijı ayın onaltısmda 
<;U!As ettiğini yakarlar. Bu tarihler S u l t a n 
M 11 r a d'tn vefatını Muharı«min UçU olarak ka
bul ettikleri için onUç gUn halktan sizlcndl£ini 
kaydetmişlerdir. M u r a d'tn vefabnm Muhar
ibimin hirinde vuku buldugtma fSfire cesedi onaltı 
Rün beklemiş oluyor. K a r a m a n t M c h -
m e d P a ş a ve L u t f I P a ş a tarihleıi 
S u l t a n M u r a d'm OlQmUnU Muhan^min 
birinde ve cUIûsunu da aynı ayın pnaltısında gSs-
lerraişlei'dir. 

'•• Mfr'ttt-t kâinat (İstanbul tab ' ı . C. 2, S. 360 
vc 366^ 

S u 11 a n M u r & d'm tUrbesine bitişik 
ve kapısı S u l t a n M u r a d'tn tttıbesinin 
içinden olan diğer tttrbede Uç şehsade ile bir ka
dın kabii vardır. Bnnlaı^dan ikisi M u r a d'm 
ogullanndan A I A e d d i n İle ikinci M e h-
m c d'in boğdurduğu I s f e n d i y a r B e y'in 
torunundan olan kOçUk ŞehzAde A h m e d vo 
iiçUncttsU dc t k i n c i B a y e z i d'in oğlu 
A m a s y a Valisi Ş e h z f t d e A h m e d -
tli'. Oerek Oüldeste'it ve gerek Oazziz&denin 
Vefiıjal Mecmuasında t k i n c i M u r a d'm 
A m a -s y a vali»! olan oğlunun B u r s a -
da Ş e h'z â d e O r h a n ile beraber S u 1-
t a n M u r a d türbesi civarında medfun ol-
duklan yazılmıştır. A] A e d d i n tUrbesindekl 
kadın kabri t k i n c i M u r a d'in kızı Ş e h-
z A d e H a t u n'a aittir. 

»H S U k r u l 1 a h hicret tarihi hesabiyle 
vtuz sene altı ay yedi gUn hUkUmdar olduğunu 
yazıyor. Tac&'t-terarih de (C. 1, S. 408) de S ıı 1-
t a n M u r a d'm doğum ve hOkUmdarlık ve 
ölüm tarihleri hakkında şu beyitler g&rOIQyor: 

jUj- 4.«:İ4 Ci.^ ,^U»I- C»\ 

yazdıklarına göre orta boylu, açık alınlı, 
geniş omuzlu, kırmızıya mail bcyass yüzlü, 
kumral kaşlı ve güler yüzlü imiş ". 

i k i n c i Mu r a d'in yaş sırasiyle 
A h m e d , A 1 â e d d i n, M e h m c d, 
H a s a n , O r h a n ve A h m e d isim
lerinde altı oğlu olmuştur. Bunlardan 
A h m e d , A m a s y a Sancak Beyi iken 
vefat etmiş olup, bir kayda göre A m a s-
y a'da ve diğer rivayete göre de " B u r-
s a'da babasının türbesinin yanındaki kı
sımda medfundur. S u l t a n M u r a d'm 
vasiyetnâmesinde yalnız ş e h z a d e 
Â 1 â e d d i n'dcn bahsedildiğine vo o de
virde yaşamış olan S u l t a n M u-
r a d'm muhasibi Ş ü k r u 11 a h'ın yaz
dığına göre A m a s y a ' d a medf un olma
sı iktiza etmekte ise de A m a s y a'daki 
şehzadeler türbesinde bu isimde bir şehza
de görülmüyor Büyük şehzâde A h-
med'in 838H. (1434M.) de A m a s y a 
Valisi olup 841 H. (1437 M.) de vefat etti
ğini Amasya tariki yazmaktadır '•. Levha 

'» s o t a k z A d e (S. 139), M U n e c o i nı-
b a ş 1 (C. 3, S. 336). <7«Wc»««-i rf;/a«-ı irfan 
(S. 32) veStefU-i OnmOMİ (C. 1, S. 76). 

- « ' • t k i n c i M u r a d'in musahibi Ş ü k-
r u l l a h . Ş e h z & d c A h m c d'in A m n »ı. 
y a'da vefat ederek orada Ç e l e b i M c h-
m e d'in çocukları için yaptırmış olduğu tUrboyu 
deftıedlldiğini yazmaktadır. Ş U k r u 1 l m h'ın 
hem Amasyalı ve hem de pâdişâhın yakın» ol
ması sebebiyle, yazdığını kabul etmek icabodor. 
Tacin-tevarık (C. 1, S. •107) ve Seûıaifii'l-ahbar 
( M U n c c c l m b a ş ı - C . 3, S. 336) A m tı .s-
y a'da amcaları yanında medfım olduğunu kay-
deylodi, fakat M U n e c c ı m b a ş ı'nın Ş c h-
z A d e A l A e d d l n ' i de A r a a g y a ' d a g«a-
teı-mesS doğııı değildir. Ainaıtya tarihi (C. 1. S. 
202ı Ş e h z A d e A h m e d ' i n N a r l ı b a h -
ç e mezarlığının kuzey batısındaki dOıt direkli 
kubbeli tUrbede gömillU olduğunu yazıyor. Her 
halde A h m e d , A m a s y a'da medfun ol
mak gerektir. 

M KUnbcJer (İsmail Hakkı Uzunçarşılı - S. 
130, 135) A m a s y a'daki Ş e h z A d o O s 
m a n ve diğer şehzAdcler türbelerinde Ş e h 
z â d e A h m e d'in kabrine rastlanmıyor. Şeh-
zAdeler türbesini 813 H. (1410 M.) Urihinde Ç e-
İ c b i S u l t a n M e h m e d yaptırmıştır. 

G a z z i z A d e'nin B m r * o Vcfij/ai Ucc-
Mimm'ında Ş e h z & d c A h m c d'in vefat ı 
332 H. (1428 M.) gösterilmiştir. Bu Urih M u-
r H d'in onsekiz yaşında cülAs ettiğine g ö ı c doğ
ru olmasa geroktir. Belki doğum tarjhl olabilir. 
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halinde olarak sandukasınm önündeki kita-
ve Ravsatü'l-ebrar'âa. Ş e h z â d e 

h m c d'in 845 H. (1441 M.) de vefat et
tiği görülüyor '\ 

i k i n c i M e h m e d'in yaşça ikin
ci oğlu olan A 1 â e d d i n biraderi A h-

o d'in vefatından sonra A m a s y a 
Saooak beyi olmuş ve 846 H. (1442 M.) de 
vefat ederek B u r s a'da babasının yanı
na yakın olarak defnedilmiştir; bunun ece
liyle mi, yoksa maktulen mi vefat ettiği 
kat'i olarak bilinememektedir 

s- hııilt ve Bıtrsm lurihinAe de sandukası lev
hasına istinaden 8'15 H. (1441 M.) de vefat ett iği 
gfistcrilmiştif. 

r > Ş c h z & d c A l A e d d i n'in babasına 
kai'şı isyan edici vaziyet alması üzerine katledil-
(li^nl H n y r u l l a h K f e n d i yaztljgı gibi 
(C, 7, S. 72) NcMii «Mrintndckl bir kayı t da biinıı 
iniiı etmektedir : V a ı n a nmhanebesSndeki teh-
likoli dunun zamanında D a y ı K a r n c a 
H e y padişahın kaçmasına meydan vermek is-
Icmlycrck onu sebata Icvşik e t t iğ i sırada "olvakit 
Kaüanrı Togan derlerdi bir Yeniçeji ağas ı vardı. 
Kaııu^•ı Ktsyts kakıyııp eyilti: bire KarayUzlU gidi 
Sultan AlAeddin'i öldürdün, kcrre fccyümUze da
hi mı kastletdUn koyuver gitsün".. demiş olduğu 
mütalâası A I â. e d d i n'in bir kasda kurban 
ffiltigini zannettirir. Amasya tarihi Ş c h z A d c 
A U c d d i n ' i n 828 H. {142i5 M.j de E d i r n e -
()g <to/?ııp biraderi A h m e d'in ölümünden som a 
sancak boyi olduğunu ve babasiyle birlikte, K a-
r a m a n oflu harbinde bulunarak A n k a r a -
ya avdetinden sonra her ne sebebe mebnî ise 
K a r a H ı z ı r P a ş a gönderilerek altı 
aylık şchzAdeleri G ı y a s ti d d i n vc T a-
c U d d l n Ç c i c b i'leıle beraber boğulduklarım 
ya/maktadır (C. 3, S. 2121. Yine Atna.sya tarihi, 
bir rivayete İstinaden Ş e h z Â d e A l f t e d -
d i n'in katledileceğini duyarak kaçt ığ ım ve 
H 1 n d i 8 t a n'a giderek Dehkan Sultanı A 1 ft-
c d d i n B e h m c n l'ye damad olarak bunun 
da ojHu İ s m ı i l l A d i l g a h'm H i n d i s -
t a n'da A d 11 ş a h hükümdar sülalesini kur-
âuğ\mıı beyan etmekte ise de bu mUtalAası bir 
rivayetten İleri geçemiyor. H a l i l E t e m 
Bey DUva-i IslAmiyede fS. 495) baeı müverrih
lere göre, H l n d i s t a n'da Dekkan'ûo A d i 1-
9 a h 1 1 « ı« devletini kuran Y u s u f A d i 1-
ş a h'm S u t t a n Mu r a d'in ogUı olup va-
lidesiylc beraber H i n d l s t a n a kaç ıp orada 
l<61c oUrak satıldığını ve nihayet hükümdar mu
hafızları araşma girdl^ni ve bu suretle yükse le-

9X6 H. (1510 M.V de vefat ett iğini yazıyor. 
miHoccimbaşt, Y u B U f A d i l ş a h'ın T ü r k 
oMMfrınu beyan etmektedir. iCami'ii4İ-(liivel-Vm\ı. 
«nl kütüphane nüshası, No. 5020, C. 2) Halkondil 
(Paris tab'ı - s. 154) de Ş c h z A d e A l f t e d -

İ k i n c i M u r a d'in H a s a n ve 
O r h a n isimlerindeki oğulları E d i r-
ne'de vefat edcı^k T u n c a kenannida 
" İ k i n c i M u r a d D a r ü'I-H a d i s"-
inin dışmda mihrab önündeki türbeye gö
mülmüşlerdir; fakat vefat tarihleri ve 
yaşları malûm değil ise de küçük yaşta ve
fat ettikleri anlaşılıyor. Yine M u r a d'm 
vefatından az evvel doğup henüz süt emer 
yaşta olan A h m e d adındaki son oğlu, 
S u l t a n M e h m e d'in cülusunu mütea
kip teamül mucebince boğularak B u r s a'
da babasının türbesinin yanındaki Ş e h 
z a d e A l â e d d i n türbesine defnedil
miştir. 

İkinci Mıırad'ıik Te'sisleri : 

S u l t a n M u r a d ilmî ve içtimaî 
te'sislcrini Kd i r n e, B u r s a , S c-
i â n i k ve İ p s a l a'da yaptırmıştır. 
H ü d a v c n d i g â r G a z i B i r i n c i 
M u r a d'dan itibaren başlamış olan 
E d i r n e'deki muhtelif ve müteaddit 
müesseseler buniin hükümdarlığı zamanın
da yapılan cami, medrese, imaret, han, ha
mam, çeşme, köprü gibi yeni te'sislerle ge
nişlediği gibi, kendisi de burada S a r a y -
i ç i nievki'inde yeni bir saray ile "' di
ğer bazı te'sisler vakfetmiştir. 

i k i n c i M u r a d , E d i r n c'dc 
839 H. (1435 M.) de tamamlanan M u r a 
d i y e Cami'i ile bunun yanma bir imaret 
vc mcvlcvihâne " ile Şaban 838 (Mart 
1435) de Da r ü ' 1 - h a d i s Cami'ini 

d i n'in bir av esnas ında dolu dizgin atını sürei'-
ken dUşUp vefat ett iğini beyan ediyor. 

"' K d i m e'do Y ı l d ı r ı m B a y e z i d-
in yapt ırmış olduğu E .s k i S a r a y , S e l i 
m i y e Cami'lnin bulunduğu mahalde imiş. 
{Edirne Kır İM O s m a n N u r i P i r c m c o l 
S. 44). K ft t i p Ç e l e b i Ciha»>ıHnıa'nın 
R u m e l i kısmında E d i r n e den bahseder
ken M u V a d-ı H ü d a V e n d i g & r ın 7C8 
H. (1363 M.) de eski sarayı yaptırdığım beyan edi
yor. K f t t i p Ç e l e b i E d i r n edeki 
T w n c a kenarındaki yeni sarayın Hekim 
B e ş i r Ç e l e b i'nin şevkiyle 856 H. (1452 M. ı 
de yapıldığını yaRinıştır. 

1' GXWpAlf'de (S. 36) E d i r n e'deki 
M u r a d i y e C a m i'inin yapılışını 850 H. 
(1446 M ı de göstermesi yanlış olup bu tarih Üç 
Şerefeh Cami in müştemilfttınm İtmamı tarihine 
tetabuk etmektedir. E v l i y a Ç c l e b i ( C . 
2, S. 435 ve 452) de M u r a d 1 y e'nfn evvelce 
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(medresesini) yaptırmış ve aynı se
nede bina edilen E d i r n e'nin T a fa
t a k a 1 e haraaımnı D a r ü ' 1 - h a -
d i s tesisine vakfeylemiştir" Bun
lardan başka 844 H. (1440 M.) de A 1 a-
c a h a m a m 1 ve 849 H. (1445 M.) sene
sinde de (Üç şerefeli) diye meşhur Cami
ini inşa ettirmişi' ve bu cami bazı kı-
sımlanmn tamamlanmasiyle 891 H. (1447 

mevlevthAn« otarak yapılıp i;ind« bir katil vak'ası 
olması 8el)eblyl« İ k i n c i M u r a d Urafm-
dan buraya minber ve minare ilâvesiyle mevlevt-
hftneyı cami'e çeviıxliglnl fakat Mr müddet sonra 
yine S u l t a n M u r a d'ın bn caml'in yanma 
yeniden mevlevihtae ile imaret ve medrese İnşa 
cttiııdijflni beyan ediyor. 

- " D a r U ' i . h a d l s'in medrese olarak 
yn]»]dıgı meşhur ise de kapısı üzerindeki kitabede 

İİA kaydmdan burasının ca
mi olarak yapıldı^ ve sonra medreseye çevrildiği 
Anlaşılıyor (kitabe sureti için Bak. - IS ve I6ncı 
astrlarda Bdinte ve Paşa Livast, S. 210) K A t i p 
Ç e l e b i buna (Cami-i Darü'l-hadis) demekte vo 
(83â H) de yapıldığını yazmaktadır. Ona göre ev
velden medrese olaı-ak yapılmış, aom-a cami'e çev
rilmiştir. 

*» Ravzatün-Bbrar^ ( K a r a Ç e l e b i -
z & d e ), Uç Şerefeli Cami'i kurbinde yevmt ytis 
akçe vazife ile bir müderrisi olduğu ve P & t i h 
S u l t a n M e h m e d'in o medrese kurbinde bir 
medrese daha yaptırarak bu yUs akçe yevmiycti 
iki medı«senin mUderrisine taksim ettiğini yazar 
(S. 373) .SolHijnA; tercemesinde ( M e c d i ) F a-
t i h zamamnda A l f t e d d i n T u s i , yevmi 
yüz akçe ile B d t m e ' d e Üç Şerefeli Medmsesl-
nin müderrisliğinden ayrıldıktan sonra, F a t i h ' -
in orada bir medrese daha yaptırarak yUz akçeyi 
iki müderrise vetdiğinl kaydediyor (S. 118, 1$»). 

t* Bu Üç Şerefeli Cami'ln kapısı üzerindeki 
kitabede caml'in Bİ9 H (1445 M) de bittiği anla
şılıyor. E v l i y a Ç e l e b i (C. 2, S. 232) 
şehrin kalabalık bir mahallinde yapılan cami'l çok 
modhedorek beş kapısı olduğunu ve kitabelerinin 
gayet girift ve muğlâk olarak yaaildığını ve bu 
ytizden zor okunduğunu, ve cami'ln (809) [ara
daki erbain rakamını unutmuş] da yapıldığını ya
zar Mtr'at-i kAmt (Istanbul tab'ı - C. 2, S. 865) 
te M u s a Ç e l e b i zamanında başlanarak 
Ç e l e b i M e h m e d zamanında tamamlana
mayan cami'i t k 1 n c i M u r a d'ın itmam 
ederek üç şerefeli minare yaptırıp (Üç şerefeli) 
diye meşhur olduğunu beyan etmesi yanlıştır. 
iirir'«e<.i fcdMtatın bahsettiği cami Ç e l e b i 
M e h m e d'in 816 H. (1413 M.) de ikmal ettirmiş 
olduğu eski camidir. Tek şerefeli olan ^ esl<l oa' 
nii'in iki minaresinin birisine t k i n c i M u r a d 
bir şerafe daha ilAve etmiş ve bazı vakıf yapmış
tır. (15 vs le Bcı astrlarda Bdir»e ve Pa$a Livası 
S. 196,1»7). 

M.) de bitmiştir. Sultan M u r a d bu 
tesisleri için gerek E d i r n e şehrinde 
ve gerek diğer mahallerde bir çok vakıf
lar koymuştur. 

B u r s a'da M u r a d i y e semtin
de Recep 828 (Mayıs 1425) te başlanarak 
Muharrem 890 (Kasım 1426) da tamam
lanan cami, medrese ve imareti yaptırmış
tır **. E d i r n e civarında E r g e n e 
nehri üzerine meşhur köprüyü yaptırarak 
bataklık, ormanhk ve eşkıya yatağı olan 
burasını imar e tmiş"; fcöprUnUn bir başı
na cami, imaret ve hamam bina ettirerek 
buraya güçlü, kuvvetli yarar halk iskân-
etmek suretiyle U z u n k ö p r ü ka
sabasını tesis ve köprünün diğer başma da 
bir köy kurdurarak bu köprüye hizmet et
mek şartiyle onları tekâlif ve mcydâniye-
den muaf t u t m u ş t u r İ k i n c i M u 
r a d S e l â n i k ve I p s a l a'da da 
camiler yaptırmıştır. 

B u r s a'da M u r a d i y e Camii kita
besi: 

3"jUI •<i,y£i\ i)U\ .jU .U ^\ — 1 

« I j U y ^ l j l U l -

jiüuı ötu_iı ^uı j — 2 

jlt i : - w»-; jfA J âİJüU. — 3 

" Ş a k r u 11 a h, BehcetU't-tetıarlh'i^ (Mi-
hal Atsız tercemesi - S. 62); "K r g e n c'de b a ş 
ka bir DarU'l-hayr yapılmasını buyurdu ki gidUp 
gelene yemek İriştireler. E r g e n e «uyu Üze
rinde 174 kemerli bir taş köprü de yaptırmışlar-
dıı" kaydı vardır. A ş ı k P a ş a z & d e (S. 
116) ve ondan naklen TacWLicvArih (C. l , S. 339) 
köprünün inşası 831 H. (1428 M.) de vc B a d i 
E f e n d i 829 H, (1426 M.) de g ö s t e r i r l e ı ^ de 
bu tarihler köprünün inşasına başlangıç tarihi ola-
çaktır, »«vzattli-ebrar. (S. 369} köprüye temel 
atılmasının 831H. (1427 M.) de olduğunu yazmak
tadır. Köprünün tamamlanması onaltı s«n« sür
müş ve 84T H. (1443 M.) de bitmiştir. A l i (C. 6, 
S. 222) köprUnUn 360 göz olduğunu kaydediyor. 

«î 392 metw uzunluğvmda ve yüz ye tmiş dört 
kemerli olan hu köprü İle cami ve imaretini yap
tırdıktan sonra padlj^h bir hey'etle E d i r n e -
den geleKk kOşat resminde bulunmuş ve imaretin 
yiyeceğini kendi eliyle dağıtmış ve caml'in mumu
nu yine kendisi yakmıştır. {TaeU't-tevMh C . I , 
S. 339; A ş ı k P a ş a z & d e S. 116; S o-
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H a m m e r , S e l â n i k ile Y e-
n i ş e h i r [ T ı r h a l a Y e n i ş e 
h i r i] arasında bin beşyüz metre [Çeyrek 
fersahı uzunluğundaki bataklık üzerine 
bir köprü ile A n k a r a'da B a l ı k -
h i s a r ismiyle meşhur diğer bir köp
rüyü de İ k i n c i M u r a d yaptıra
rak bu köprünün geçit resmini M e k k e , 
M e d i n e , K u d ü s fakirlerinin iaşe
sine tahsis eylediğini beyan ediyor 

İ k i n c i M u r a d'm fikri harekete 
(•Iiemmiyet vermesi : 

İlk O s m a n l ı hükümdarları ara
sında hayatı şimdiye kadar lâyikiyle tet
kik edilmemiş olan Ebü'I-hayr, Ebü'l-hay-
rât ve kitablarında (Ebü'l-feth) diye zik
redilen ̂ * İ k i n c i M u r a d amcası 
E m i r S ü l e y m a n Ç e l e b i'den 
sonra O s m a n l ı memleketlerinde 
duraklayan ilim ve fikir hareketlerini da
ha kuvvetli olarak yeniden tesis eden bir 
hükümdardır. Harbsiz zamanlarında haf
tada iki gün âlim ve şâirlerle musâhabeyi 
âdet etmiş olan, İ k i n c i M u r a d'm 
şarayı değeı:li şahsiyetlerin toplandığı 
yerdi. Hafta mus&habelerinde mübahase 
edilecek mevzûları kendisi intihab eder; 
yapılan mübahaselerde muvaffak olanları 
ihsanlariyle taltif ve müstait olanları hi
maye ederek yetişmelerine itina ederdi. 
Şi'iri ve şâirleri çok severdi 

Şâir Germiyanlı A h m e d D a'î, 
âlim ve edip Amasyalı Ş ü k r u l l a h , 

1 a k z â d e S. 189; A l i C . 5, S. 222) ve bun
lardan ba^ka Bak. 15 ve 16 ucı asırlarda Edime ve 
Paşa Livasx ( T a y y i b G ö k b i l g i n , S. 
216 . 217). E d i r n e'deki Kurşunlu hanı 
t k i n c i M u r a d bu E r g e n e c a m i'lne 
vakfetmiştir. ( K â t i p Ç e l e b i , Rumeli 
l«smı) K f t t i p Ç e l e b i U z u n ^ ö p r U -
nUn öte başında te'sis edilen köye ( B a b a l a r 
ItöyU) diyor. 

*» H a m m e r ( A t â Bey tercemesi - C . 2, 
S. 261) ve Enderun tarihi (C. 1, S. 34) ve H a y-
»• u 11 a h E f e n d i (C. 7, S. 85) Y e n i ş e 
h i r ve S e l a n i k havalisinde bir kaç köprü 
yaptırdjgînı beyan ederler. 

" S e h 1 Bey Tezkeresi (1325 tab'ı - S. 
11) ve IB ve 16 net asırlarda Edime ve Pa^a Livası 
(S. 210) ve Enderun tarihi (A t â B e y - C . 1, 
8- 33 ve C. 4, S. 8), A t â B e y (EbU'n-nasr) ı 
ö& İlâve ediyor. 

meşhur Ş e y h î S i n a n , H ü m a -
m î . Ş e m s î , C e m a l î kendisinin 
gazalarını nazma çeken H a f i f î, 
H a s s a n, şâir ve ressam S a f î gibi 
âlim ve şâirler İ k i n c i M u r a d sa
rayına mensup bulunmuşlardı. Şuarâ tez
kirelerinde O s m a n l ı padişahların
dan iptida İ k i n c i M u r a d'ın man
zumelerine tesadüf ediyoruz Kendisinin 
gazaları ve fütuhatı ve müesseseleri vc 
ulemaya olan ikramı Arap ve Acem mem
leketlerinde ve T ü r k i s t a n'da meş
hur olmuştu Vasiyetnâmesinden ve vak
fiyelerine koydurmuş olduğu şartlardan 
anlaşıldığına göre S u l t a n M u r a d 

«o L â t i f i Tezkere si (S. 60) "rivâyet eder-
1er ki haftada iki gün ulemâyı ve şuarâyı cem ve 
kendUlerin izanı ittifat-ı aerta kadem sem eüUp 
mübsüıaseye bâis olmak iciln .her fenden nice me-
bahls tây in ederler imiş. Kovayla in'am ve ihsan 
ve itibar ve istihaanla unvan ve rahman veıHp 
riayet ve mekadir-i nasde tarik-i adle girerler 
imiş ve her kimde k i bir zerre mikdarı hüner ve
yahut hUneı-den eser sebeb-i kesb-i fazi ve mari
fet olurmuş." 

üi S e h î Bey, Lâtifi ve Kınalızftde Tezkire-
terinde bazı beyiUeri görülüyor. Oüldeate ile .(S. 
36) Snderun taHWnde (C. 4, S. 9) "gördüm" re-
difli bir gazelin S u l t a n M u r a d'a alt ol
duğu kaydediliyor aşağıdaki beyit İ k i n c i 
M u r a d'ındır. 

Gerçi kim haddUm deg:iUdUr buseni kılmak 
dilek 

Arif olan çün bilür anı ne lâzım söylemek. 
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son derecede d i n d a r d ı A r a p müverrihle
rinin yazdıkları gibi sulh zamanlarında 
vaktini ilmî ve edebî musâhabeler, eğlen
ce ve musiki âlemleriyle geçirmiş olan 
S u l t a n M u r a d memleketi bir teh
likeye mâruz kaldığı anlarda ordusunun 
başında olarak harp sahasına gitmeyi bil
miş ve bu suretle eğlence ve mücadele ha
yatını ayarlamıştır. 

İ k i n c i M u r a d'a ithaf edilmiş 
olan te'lif vc tercemc eserler : 

S u l t a n M u r ad'm teşvik ettiği 
ilim hareketleri dolayisiyle kendi adına da 
bazı eserler te'lif veya terceme edilmiştir, 
ki görebildiğimiz bazılarının isimleri şun
lardır: 

İran'dan gelerek K ü t a h y a'da 
kendi lâkabına nisbetle V a c i d i y e 
Medresesi müderrisi olan A b d ü'l- V a-
c i d M e h m e d vefatı 838 H. (J 434 M.) 
fıkıhdan B u r h a n ü ' ş - ş e r i a'nın 
muhtasar Vikaye isimli eserine Nikaye 
fUlmi'l - Hidâye ismiyle bir şerh yazarak 
İ k i n c i M u r a d ' a ithaf etmiştir 
Tabiblerden M ü m i n b. M u k b i l ta
rafından 841 H. (1437 M.) de telif edilen 
dimağ, baş, göz, burun, mide ve san hasta
lıklarından bahseden Zahire-i Muradiye, 
isimli mufassal tıp kitabı ile yine aynı ta
bibin teşrih, hıfzı's-sıhha ve göz hastalık
larından bahseden Miftahu'n- nur ve ha-
zainu's - surur adlı eseri İ k i n c i M u-
r a d 'a ithaf o l u n m u ş t u r Y a z ı c ı 
A 1 i meşhur türkçe Selçuk - nome'sini 
de İ k i n c i M u r a d adına yazmış
tır '. Karahisarh K a s ı m b. M u-

•VI Bw h)is)isıt vasiyet-nAmesinde görUWUgl\ 
gibi Bchcol'üt.tcvarih'dt de (S. 324) B u r s a-
daki vakfı dolayisiyle otuz hafızın her gün Kur'an 
okumasını ve ondöıt tehlilcinln yetmiş bin tehlil 
(LA-iUlhc nrAllah) getirmesini ve yine E d i r n e 
deki vakfında aynı suretle hareket olunmasını 
şart koymuştur. 

ı Şakat/ik tercemesi (S. 66) ve Ke^fti'z-xfmm 
(Maarif Vekâleti neşriyatından olan nUsha - S. 
1971). 

2 Osmanlı Türklerinde ilim (Doktor A d-
n a n A d ı v a r - S. 13, 14) ve Ottmattlt Tariki 
C. 1. S. 283. 

» Y a z ı c ı z â d e A l i'nin Selçuk-nâvıe-
sinin Türklerin muhtelif sefirlerinden bahseden 
kısmı, P a z ] u 1 1 a h'm farsca Camiü't-teva-

r a d'ın 825 H. (1422 M.) de türkçeye 
terceme ederek Murad-nâme adını ver
diği (JfirsodM'i-tbad) tercemesi do ' ay
nı hükümdar namma terceme olunmuştur. 
Meşhur Ş e y h î S i n a n , G e n c e l i 
N i z a m î'nin Husrev ve Şirin manzu
mesini İ k i n c i M u r a d'ın emriyle 
farsçadan türkçeye çevirmiştir; H ı z ı r 
b. A b d u l l a h adında bir musiki üstadı 
tarafından telif edilen Edvar-t mtusiki 
isimli eser de İ k i n c i M u r a d'a tak
dim edildiği gibi Amasyalı Ş ü k r u I I a h 
da meşhur musiki üstadı S a f i y ü d d i n 
b. A b d ü ' l - M ü m i n'in farsça onbeş 
fasıl üzerine tertip ettiği Kitab-t edvar 
ile diğer eserlerden almak suretiyle vücuda 
getirdiği eseri de aynı hükümdara sunmuş
tur. 

P a k i h B a h ş a y i ş ismindeki 
bir âlim tarafından kaleme alman ba>cı r i 
salelerin İ k i n c i M u r a d'a ithaf 
edilmiş olduğu Şakayik-t Numaniye nak
lederek bu eserleri kendisinin de gördüğü
nü söylüyorsa da isimlerini yazmıyor •• 
M u s a b. M e s u d tarafından cimâa 
dair farsçadan türkçeye çevrilen bir eser 
deyine S u l t a n M u r a d ' a ithaf olun
muştur''. Bunlardan başka İ k i n c i 
M u r a d zamanındaki ilmî inkişâfın dolili 
olarak daha bir çok eser görmekteyiz". 

rıh inden; büyük Selçukileıie Irak Solçukîlcrin-
den bahseden faslı, R a v e n d İ nin KaharU'n -
.sttrfKr'undan ve Anadolu Selçukllerl kısnu <Ja RTi) 
H. (1280 M.) tarihine kadar I b n i B i b i'nin 
Sl-evamirii'l-AUiiyye ismindeki Selçuk-uıtmc'sin-
den alınarak alt tarafını da kendisi tamamlamış 
tır. 

' Mirsaâü'l-ibad nuiir'l-mcbile'ile'l-mcad isim
li eser tasavvuf, kelâm ve ahlâk vâdisinde olup 
N e c m e d d j n D a y e diye mâı-ûf R b u-
B e k i r A b d u l l a h N c c m e d d i n E s e -
d 1 E r - R a 2 î'nin olup 629 H. (1230 M.) de 
Anadolu Selçuklan hUkUmdân bUyUk A 1 A e d-
d i n K e y k u b a d'a ithaf olunmuştur. Teroe-
menin adı irşadiil-ıhüridin ilel-Murad fi icrcc-
meti Mirsadi'l-ibad dır, Keşfü'z-züımn C. 2, S. 
165S). 

» Sakaj/ik tercemesi (M e c d i) S. 124. 
'i Ş e h i t A l i P a ş a kitapları, No. 28.H. 
î Osmanlı Tarihi ( İ s m a i l H a k U ı 

U z u n ç a r 9 1 1 1 - C. 1, S. 283, 284) ve O.-tyHniih 
Türkleritıde İlim S. 13 ilâ 15. 
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İkinci Murad Iıakkında tarihçilerin 
mütalâaları : 

Bu hükümdarın musahibi Ş ü k r u 1-
1 a h Behcetü't-tevarih isimli eserinde 
onun fazileti, eserleri, güzel ahlâkı, teb'ası-
na karşı âdil oluşu, halim ve tevazuu dola-
yjsiyle senâsında bulunduğu gibi % diğer 
O s m a n l ı tarihleri de bu hususta aşağı, 
yukarı aynı kanaati beyan ederler. S u l 
tan M u r a d'ı daha ziyade yabancı olan 
muasır tarihçilerle, bunların tarihlerini 
tetkik eden, diğer tarihçilerden dinlemek 
daha isabetli olur, zannederim. 

Arap tarihçisi A b ü ' l - M a h a s i n 
ibni T a ğ r i b e r d î , î k i n c i M u 
r a d hakkında şunları yazıyor •'. 

"Murad Bey, zamanı hüküm-
ddrlanntn en akılh, en azimli^ hazim ve ih
tiyat sahibi, şecaat, kerem ve sehâvet ve 
ulvluh cihetinden en hayırlilanndandt; 
ömriinü fi-sebilillâh cihâda hasreylerdi; 
cihattan hariç zamanlarda insanların arzu 
ettikleri lezzetlerle meşgul oldu. Allah bu
na rahmet etsün. Bu zat sınırları sedd için 
cihtidla kaim olmak suretiyle müslümanla-
rtn hududda metin bir kafası idi; orta yaş
ta iken mücahid olarak vefat etti.." 

Bizans müverrihi F r a n ç e s'in 
meşhur vekâyi-nâmesinde şu mütalâa var
dır 'O. 

"M ur a d, teb'asına karşı çok âdil
di; hiç kimseye haksızlık etmemeleri için 
vali ve kadılara emirler vermişti. Hilâfına 
hareket edenleri hatıra ve gönüle bakma
yarak cezalandırırdı. Muharebede korku
suz olarak kendisini tehlikeye atardı; fa
kat tali daima kendisine yardım etmişti." 

« Behcetü't-tevarih (Nuruosmaniye nüshası) 
No. 3059, S. 325, 326. 

« Havculisi'd-dühur (Ayasofya kütüphanesi) 
No. 3185, S. 197; 

P r a n Q e s (Bon tab'ı S. 92) V 1 â-
d i m i r M i r m i r o g l u teroemesi (Türk 
Taıih Kıınımu Kütüphanesi) . 

Rum müverrihi H a 1 k o n d i 1 
(Chalcondyle) de 

S u l t a n M u r a d'm hilim ve mü-
lâyemet sahibi, adalete ve hakkaniyete zi
yadesiyle ehemmiyet veren bir hükümdar 
olduğu, tahrik edilmedikçe kendiliğinden 
taarruza geçmeyerek hiç bir memlekete za
rar vermediğini ve damarına basılmadıkça 
sakin olup tab'an çabuk kızdığını ve o za
man sür'atle askerini toplayarak sıcak ve 
soğuk demeyip bütün zahmetlere katlandı
ğını ve bütün işlerinde tali'in müsaadesine 
mazhar olduğunu yazar. 

Yine Rum tarihçilerinden D o k a s 
da î k i n c i M u r a d'ın halim, kâ
mil iyi ahlâk sahibi olduğunu, babasından 
ziyade düşmanlarına mülâyim, halka te-
veccühkâr ve fukaraya karşı cömert olup 
bu lûtuflannı islâm ve hiristiyan herkes 
hakkında yaptığını, akdettiği muahedelere 
çok riayetkâr bulunduğunu, hiddet ve şid
deti sevmediğini beyan ediyor". 

H a m m e r de aşağıdaki mütalâayı 
yürütüyor .̂ 

"M ur a d otuz senelik müddet-i sal
tanatında memleketi şeref ve hakkaniyet
le idare ederek milletinin hâtırasında mü
tedeyyin, lûtufkâr, âdil ve metin bir hü
kümdar namı bıraktı. Harpte olduğu gibi 
sulhde dahi sözünün sadık eri idi; fakat 
nakz-ı ahd edenlerin müdhiş müntekimi 
idi.." 

Bu mütalâalar î k i n c i M u-
r a d'ın değerini gösterdiği için fazla bir 
söz ilâvesine lüzum görmüyorum. Saltana
tı müddetince devlet idaresini kendilerine 
tam bir itimât göstermiş olduğu Ç a n-
d a r - z â d e i b r a h i m P a ş a ile 
onun oğlu H a l i l P a ş a'ya bıraka
rak kendisi nâzım olarak kalmış ve harpsiz 
zamanlarda zamanını ilmî ve edebî musa
habelere ve zevku safaya hasreylemiştir. 

11 H a 1 k o n d i 1 (Chalcondyle) : Histoirr 
de la âĞcaılancc de l'empire Grec et Vetablissevıoıl 
de cclııi de Turcs. (1632, Paris tab'ı - S. 163). 

12 D o k a s (Bon tab'ı - S. 202 ve 228). 

2. ^. 
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